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Entre Vercors et Provence, le Pays Diois est situé 
à l’est du département de la Drôme. D’influence 
à la fois alpine et méditerranéenne, ce pays a 
hérité d’un caractère unique, tout en contraste. Les 
rivières qui le traversent l’ont façonné, et dans ce 
territoire intimiste on trouve à la fois : la Source 
de la Drôme, le plus haut sommet du département 
et ses longs hivers enneigés, et des champs 
ensoleillés où poussent la vigne, mais également 
la lavande. Ces multiples facettes s’accordent à 
merveille pour faire du Diois un pays qui saura 
séduire tous vos sens.

Bien
venue

Ce document n’est pas contractuel et ne présente que les 

partenaires de l’Office de Tourisme. Les informations dans ce 

guide nous ont été fournies par les propriétaires au 1er février 

2021 et sont données à titre indicatif. L’Office de Tourisme ne 

pourra pas être tenu responsable des prestations servies par les 

partenaires ou organisateurs mentionnés dans cette brochure et 

des modifications intervenues en cours d’année.

This document is non-biding and only features the Pays 

Diois partners. The information collected on the 1st of 

February 2021 from the owners is subject to change. The 

Office de Tourisme du Pays Diois cannot be held responsible 

for any changes occuring during the year.

Dit document is niet contractueel en presenteert alleen de 

partners van de VVV. De informatie in deze gids werd ons op 

1 februari 2021 door de eigenaars verstrekt en is slechts een 

indicatie. De VVV kan niet verantwoordelijk worden gehouden 

voor de in deze brochure vermelde diensten van partners 

/ organisatoren en in de loop van het jaar aangebrachte 

wijzigingen.

OKTOBER-MAART : 
ma-za 9-12 en 14-18 uur (donderdag gesloten)

APRIL OP SEPTEMBER :   
ma-za 9-12 en 14-18 uur (donderdag open) 

+ zon- en feestdagen 9.30-12.30
HALF JULI-HALF AUGUSTUS: ma-za 10-13/15-19uur, zon- 

en feestdagen 9.30-12.30 en 15-18 uur

Châtillon-en-Diois 04 75 21 10 07        
Lus-la-Croix-Haute 04 92 58 51 85

La Motte-Chalancon 04 26 66 20 34   
St-Nazaire-le-Désert 04 75 27 53 10

Luc-en-Diois 04 75 21 34 14                     
Valdrôme 04 75 21 40 06

Accès internet

Carte bleue

Chèques Vacances

Accessible aux PMR

Bienvenue à la Ferme

Agriculture Biologique

Accueil Vélo

Accueil Paysan

Qualité Tourisme

Vignobles et Découvertes

Biovallée

Credit card | Creditcard

Wifi

Acces. to disabled pers.

LEGENDE | LEGEND

Toegankelijk voor rolstoelgebruikers

MARQUES & LABELS 

INFOS PRATIQUES
PRACTICAL INFORMATION | Nuttige info

NOS POINTS D'ACCUEIL MULTILINGUES
multilingual tourist information centres | Meertalige VVV’s

die 04 75 22 03 03 
OCTOBRE-MARS

lundi à samedi  9h-12h/14h-18h (fermé le jeudi)

AVRIL-SEPTEMBRE
lundi à samedi : 9h-12h/14h-18h
dimanches et fêtes : 9h30-12h30

MI-JUILLET À MI-AOÛT
lundi à samedi 10h-13h/15h-19h (sous réserve) 

dimanches et fêtes: 9h30-12h30/15h-18h

OCTOBER-MARCH: Mon. to Sat. 9am-12noon and 2pm-
6pm (closed on Thursday)

APRIL-SEPTEMBER : Mon. to Sat. 9am-12noon and 2pm-
6pm (opened on Thursday) 

Sundays and public holidays : 9.30am-12.30pm

MID-JULY-MID-AUGUST : Mon. to Sat. 10am - 1pm/3pm-
7pm + Sun. 9.30am-12.30pm/3pm-6pm

Mise en page et graphisme : Office de Tourisme du Pays Diois, Impression : Pure Impression, Crédit photos : Marie et Ludivine OT Pays Diois - Lionel PASCALE - LADROMETOURISME, 
Cyril CRESPEAU - Raid-VTT 2019/LaDrômeMontagne, Au fil des Lumières, Itinera Magica, Sandrine et Matt Booth pour Inspiration Vercors, Brasserie La Manivelle, Philippe 
Lamotte, Magali Gaspard (@sukhahmisa), Marion Carcel, Pascal Conche pour le Mémorial de la Résistance, Bertrand CLAYESSEN pour Inspiration Vercors, Unsplash.
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Les informations données dans ce guide le sont sous réserve d’évolution des mesures sanitaires.

Please note this information is subject to change and is based on the current public health guidelines. 

Please inquire. / Let op, de verstrekte info kan op elk moment wijzigingen ondergaan wegens 

aanpassingen in de gezondheidsmaatregelen. Hou je op de hoogte.
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Comment venir 

Pour venir et se déplacer dans notre
région en transports en commun :
> En train : TER lignes 63 et 64
> En bus : lignes 28, 29 et 37 rdv sur
www.auvergnerhonealpes.fr
> Transport à la Demande pour la
desserte locale de certaines communes
et sous certaines conditions, se
renseigner au 04 28 61 26 26.
> Etat des routes
Drôme : www.inforoutes.ladrome.fr
Isère : www.itinisere.fr

EN   PAYS   DIOIS ?
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TRANSPORT
Die - H9
LES RAPID VERTS
Transporteur. Car et navette. Location 
minibus 9 places. Transport company 
offering buses and shuttle services. Hiring of 
9 seater minibus…| Vervoersonderneming. 
Bus en shuttlediensten. Verhuur van minibus 
9 plaatsen.
Ouvert du 01/01 au 31/12 : 7j/7 24h/24 
pour le transport de passagers. 
04 75 22 01 55 - www.rapid-verts.fr

partenaire



V i g n o b l e
Prenez le temps de déguster les vins 
originaux produits par les vignes du Pays 
Diois, discrètes mais bien présentes.

DE LA CLAIRETTE DE DIE

Die & ses villages environnants 
vous proposent de nombreuses 
visites de caves ou musées pour 
une découverte et une dégustation
de la Clairette de Die, vin fruité 
peu alcoolisé aux fines bulles, ou 
du Crémant de Die, plus sec. Du 
côté de Châtillon-en-Diois, optez 
pour une balade sur le Chemin des 
Vignes à la découverte du vignoble 
AOC des vins tranquilles rouges, 
blancs et rosés.

In Die and its surrounding villages 
there are many wine cellars and 
museums open for a visit and 
opportunities to taste the fruity, 
delicately sparkling, low alcohol 
Clairette de Die wine or the drier 
Crémant de Die. In Châtillon-en-
Diois, take a walk on Chemin des 
Vignes trail in the AOC red, white 
and rosé still wines vineyards.

Bezoek in Die en omgeving musea 
en natuurlijk ook wijnkelders en 
maak kennis met de beroemde 
Clairette de Die, een feestelijke, 
lichte bubbelwijn, of met de wat 
drogere Crémant de Die. Maak in 
de buurt van Châtillon-en-Diois 
een wandeling op de Chemin des 
Vignes door het AOC-wijngebied 
van stille rosés, rode en witte 
wijnen. .

à ne pas manquer
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F a l a i s e s
ET ROCHES

Prenez le temps de contempler les 
paysages minéraux et empruntez les 
chemins, voies d’escalade et via ferrata.

Above the village of Châtillon-en-
Diois, take a walk under the Cirque 
d’Archiane cliffs or les Sucettes de 
Borne sharp rocks. Wonder at le 
Claps rocky chaos in Luc-en-Diois. 
Further South, near La Motte 
Chalancon, take a lesson in geology 
at le Serre de l’Âne. And if you 
prefer the mountains, La Jarjatte 
at Lus-la-Croix-Haute offers a vale 
with alpine summits listed as one 
of France natural treasures. Or walk 
up to explore the Massif du Vercors. 

In de bergen boven Châtillon-en-
Diois wandel je aan de voet van 
de rotswanden van het keteldal 
Cirque d’Archiane of naar de 
stenen pieken van de Sucettes 
de Borne. De chaotische rotsen 
van de Claps bij Luc-en-Diois zijn 
indrukwekkend om te zien. In de 
bergen sta je oog in oog met de 
bergtoppen van het beschermde 
natuurgebied Vallon de la Jarjatte 
in Lus-la-Croix-Haute of je gaat 
de ontmoeting met de bergen 
van de Vercors aan.

Au-dessus de Châtillon-en-Diois, 
optez pour une balade sous les 
falaises du Cirque d’Archiane ou 
les roches effilées des Sucettes de 
Borne. Emerveillez-vous devant le 
chaos rocheux du Claps à Luc-en-
Diois. Rendez-vous du côté de La 
Motte-Chalancon où la géologie vous 
sera dévoilée au Serre de l’Âne. Côté 
montagne, vous pourrez contempler 
les sommets alpins du Vallon de la 
Jarjatte à Lus-la-Croix-Haute ou partir 
à l’assaut du Massif du Vercors.

à ne pas manquer
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L e D i o i s
Prenez le temps de vivre au 
rythme du Pays Diois : bien-être, 
convivialité et plaisirs méridionaux.

PROVENÇAL

Come and breathe in a bouquet 
of wild or cultivated aromatic 
plants full of sweet Mediterranean 
fragrances.  Further South, La Motte 
Chalacon is a typical provençal 
village. Walkers and cyclists can 
stroll in the middle of lavender 
fields in the Roanne Valley. In 
Valdrôme enjoy remarkable 
panorama on mountain high 
lavender fields.

Snuif de mediterrane geuren 
van een bosje wilde of 
gekweekte tuinkruiden diep 
in je op! La Motte-Chalancon 
in het zuiden is een typisch 
Provençaals dorpje. Wandelaars 
en fietsers genieten van een 
tocht tussen de lavendelvelden 
in het dal van de Roanne. In 
Valdrôme is het uitzicht op de 
lavendelvelden en de bergen 
zonder meer uniek.

Venez vous enivrer d’un bouquet 
d’aromates sauvages ou cultivés aux 
douces senteurs méditerranéennes! 
Au sud, découvrez La Motte- 
Chalancon, village typiquement 
provençal. Pour les marcheurs, c’est 
l’occasion de randonner à pied ou à
vélo au milieu des champs de 
lavande de la Vallée de la 
Roanne. Côté panorama, rendez-
vous à Valdrôme pour un point de 
vue remarquable sur les paysages 
de lavande de montagne.

à ne pas manquer
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V i l l a g e s
DE CARACTÈRE

Prenez le temps de flâner dans les ruelles 
de nos villages et laissez-vous transporter 
par le charme des vieilles pierres.

There is so much to see in Pays Diois! 
Die’s historic city walls and the 4 
rivers mosaic, the medieval village 
of Châtillon-en-Diois’s narrow and 
winding streets, the hill-top village 
of Valdrôme and its ‘cantons’, the 
circular-shaped village of La Motte 
Chalancon and its stone-paved 
streets full of flowers, Lus-la-Croix-
Haute mountain architecture, the 
hidden Roman. remains of Luc-
en-Diois and the authentic villages 
of the Roanne Valley…But also its 
markets where local and organic 
produce have pride of place.

De oude stadsmuren en 
de Mozaïek van de Vier 
Paradijsrivieren in Die, de ‘viols’ 
van het middeleeuwse dorp 
Châtillon-en-Diois, de ‘cantons’ 
in het bergdorp Valdrôme, de 
bloemenzeeën in de gekasseide 
‘calades’ van het cirkeldorp La 
Motte-Chalancon, het typische 
bergdorp Lus-la-Croix-Haute, 
de verborgen Romeinse resten 
in het dorp Luc-en-Diois, de 
authentieke dorpen in het dal van 
de Roanne en natuurlijk staan ook 
de markten en plaatselijke (bio)
producten in de schijnwerpers.

Les remparts et la Mosaïque des 4 
fleuves à Die, les viols (ruelles) du 
village médiéval de Châtillon-en- 
Diois, le village perché de Valdrôme 
et ses «cantons», les calades pavées 
et fleuries du bourg circulaire de La 
Motte-Chalancon, l’architecture de 
montagne à Lus-la-Croix-Haute, les 
vestiges romains cachés du village 
de Luc-en-Diois, l’authenticité des 
villages de la Vallée de la Roanne...
et aussi les marchés où les produits 
bio et locaux sont à l’honneur.

à ne pas manquer
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R i v i è r e s
SAUVAGES

Prenez le temps de vous détendre au 
bord de nos rivières, bercés par le 
clapotis de l’eau, et tentez la descente 
de la Drôme en canoë.

Walk up to La Bâtie-des-Fonts to 
drink from the source of La Drôme 
river or walk along the Roanne 
Valley riverside for a dip in its 
natural pools of water.  At le Claps, 
make sure you stop at le Saut de 
la Drôme impressive waterfall, 
particularly after a storm. Further 
South of la Motte Chalancon (in 
Cornillon), take a refreshing break 
at le Pas des Ondes artificial lake.

Maak de klim naar La Bâtie-des-
Fonts om het water van de bron 
van de Drôme te drinken, of 
volg het dal van de Roanne voor 
een zwempartij in een van de 
bekkens van deze rivier. Stop in 
de Claps bij de waterval Saut de la 
Drôme, die na een regenperiode 
zeer indrukwekkend is. Meer 
naar het zuiden, bij La Motte-
Chalancon (Cornillon), stop je voor 
een verfrissende pauze bij de 
Pas des Ondes, een meertje met 
voorzieningen.

Optez pour une montée jusqu’à 
La Bâtie-des-Fonds pour boire à 
la Source de la Drôme ou longez 
la Vallée de la Roanne pour une 
baignade dans l’une des vasques 
d’eau naturelles. Sur le site du Claps, 
halte au Saut de la Drôme, cascade 
impressionnante en cas de fortes 
eaux. Plus au sud, du côté de La 
Motte-Chalancon (Cornillon), faites 
une pause rafraîchissante au Pas 
des Ondes, plan d’eau aménagé.

à ne pas manquer
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A l p a g e s
FORÊTS & MONTAGNES
Prenez le temps d’admirer les fleurs des 
vallons d’altitude en été et profitez des 
activités de neige l’hiver.

From Châtillon-en-Diois to Lus-la-
Jarjatte make sure you take the 
Gorges des Gâts road and drive up 
le Col de Grimone to reach one of 
France’s listed natural heritage site: 
the stunning vallon de la Jarjatte. In 
addition, La Jarjatte resort offers a 
wide range of outdoor activities all 
year round! In the direction of Col de 
Menée, a walk at Vallon de Combeau 
with its rich and varied flora is a 
must. Further South, enjoy a breath 
of fresh air at Valdrôme summer 
resort with its range of outdoor 
activities for the whole family.

Vanuit Châtillon-en-Diois ga je naar 
Lus-la-Croix-Haute via de bergengte 
Gorges des Gâts en de bergpas Col 
de Grimone tot aan de Vallon de 
la Jarjatte, Nationaal Erfgoed. Het 
skigebied Lus-La Jarjatte organiseert 
het hele jaar door allerlei sportieve 
activiteiten. Tijdens een excursie 
in de Vallon de Combeau, richting 
Col de Menée, ontdek je een 
weelderige, gevarieerde flora. 
Geniet in de zomer in het iets 
zuidelijker gelegen bergoord 
Valdrôme van buitenactiviteiten 
voor het hele gezin.

De Châtillon-en-Diois à Lus-la-
Croix- Haute, optez pour un trajet 
par les Gorges des Gâts et le Col 
de Grimone jusqu’au Vallon de La 
Jarjatte, site classé au Patrimoine 
National. La station de Lus-la-
Jarjatte offre un panel d’activités 
sportives toute l’année ! Excursion 
au Vallon de Combeau où la flore 
y est abondante et variée. Plus au 
sud, offrez-vous une journée de 
plein-air à la station de Valdrôme, 
lieu d’activités estivales familiales.

à ne pas manquer
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Source 
d’aventure

A SOURCE OF ADVENTURE |ACTIVITEITEN
Au rythme de la nature et des saisons, 
le Pays Diois vous dévoile ses multiples 
facettes. Prenez le temps d’en profiter 
grâce au large panel d’activités sportives 
qui vous sont proposées. 

AVENTURE
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LAISSEZ-VOUS GUIDER
ACCOMPAGNATEURS EN MONTAGNE
MOUNTAIN GUIDES | BEGELEIDERS VOOR WANDELTOCHTEN IN DE BERGEN 

Lus-la-Croix-Haute

EN MONTAGNE
06 13 09 77 81
www.enmontagne.eu

Die 

CHRISTOPHE PELET
06 72 89 20 11
www.christophepelet.fr

Die

VERCORS ESCAPADE
04 75 22 07 62
06 81 22 90 39
www.vercors-escapade.com

Glandage 

PASSE MONT’ÂNE	
06 28 27 51 66
09 53 21 92 34
www.passemontane.com

Lus-la-Croix-Haute 

MÉLANIE DASTREVIGNE
06 88 78 22 26	  	
www.ecogite-les-bayles-abeilles.com

Lus-la-Croix-Haute

JEAN-MARC JACQUET
06 21 22 37 25
www.jarjatte.fr

Ponet-et-Saint-Auban 

PASCAL GIROUTRU
06 87 34 90 09
www.giteponet.com

TENTEZ L’ALPINISME
GUIDES DE HAUTE-MONTAGNE
MOUNTAINEERING GUIDES | BERGGIDSEN

RANDOS POUR TOUS
ACCESSIBLE ACTIVITIES |
HANDICAPVRIENDELIJKE ACTIVITEITEN

Menglon

LA BUEN’ AVENTURE
Randonnées partagées 
accessibles à tous grâce aux 
joëlettes. 
07 69 58 42 26
www.buenaventure.org

WALKING | WANDELEN

LA MONTAGNE EST, EN PAYS DIOIS, À PORTÉE DE TOUS, DE LA BALADE À LA 
COURSE DE HAUTE MONTAGNE, L’ÉVENTAIL RÉPOND À TOUT TYPE DE MARCHEUR.

Canöé, kayak & embarcations
CANOEING-KAYAKING | KANOVAREN

LAISSEZ-VOUS GLISSER AU FIL DE L’EAU EN KAYAK OU EN CANOË SUR LA 
RIVIÈRE DRÔME. TRÈS SAUVAGE, SANS BARRAGE, AVEC UNE EAU CLAIRE 
ET BLEUTÉE, ELLE RESTE PLUTÔT DOCILE DANS SA PLUS GRANDE PARTIE…

Die - H9

DRÔME AVENTURE®
Canoë, tubing. 
Du 03/04 au 30/09.
06 79 37 18 38
www.drome-aventure.com

Luc-en-Diois - J10

CANOË CASTOR DRÔME
Canoë. 
Du 15/03 au 17/10.
06 83 26 86 60
www.canoecastordrome.fr

Saillans - Vallée de la Drôme - F10

EVA LOCATION
Canoë-kayak, rafting.
Du 01/04 au 31/10.
04 75 21 55 71
www.evalocation.com

L'AVENTURE

à pied
L'AVENTURE

aquatique

06 83 26 86 60
www.canoecastordrome.fr
canoecastor@gmail.com
N’hésitez pas à appeler pour tout renseignement

Le spécialiste 
  du canoë sur mesure !

LOCATION - ENCADREMENT - CONSEIL
20 ANS D’EXPÉRIENCE

La Drôme 
de Luc à Crest
et autres rivières 
sur demande

Lus-la-Croix-Haute  

YVES GAILLARD
06 09 60 73 87
gaillardy26@sfr.fr

Marignac-en-Diois

FRÉDÉRIC VIRET
06 33 62 72 15
tracesdavenir.com

Die - H9

CAMPING LA PINÈDE
Canoë-kayak. 
Du 30/04 au 06/09.
04 75 22 17 77
www.camping-pinede.com

«Ne passez pas à côté des pépites du Diois ! Partir accompagné 
c’est se laisser porter, en toute sécurité vers des lieux adaptés 

à vos attentes et capacités. C’est aussi faire une immersion 
dans un thème ou un lieu avec un(e) expert(e), passionné(e) 

du territoire.»

LES PETITS CONSEILS DE L’ÉQUIPE 
                                       | PAR CAROLINE

AVENTURE
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Die - H9

BECYCLETTE
Balade à vélo/VTT électriques.
Du 02/07 au 31/08, selon 
calendrier.
06 24 09 64 68
becyclette.com

Die - H9

DRÔME AVENTURE®
Descente VTT. 
Rando VTT électrique.
Du 03/04 au 30/09.
06 79 37 18 38
www.drome-aventure.com

Saillans
Vallée de la Drôme - F9

EVA LOCATION
Trottinette tout terrain. 
Du 01/04 au 31/10.
04 75 21 55 71
www.evalocation.com

Die - H9

DRÔME AVENTURE®
VTT et VTT électriques.
Ouvert du 03/04 au 30/09.
06 79 37 18 38 
www.drome-aventure.com

Die - H9

VÉLODRÔME
VTT, VTT à assistance 
électrique, VTC, route.
Ouvert du 01/01 au 31/12. 
04 75 22 06 27
www.velodrome26.com

Die - H9

YÉTI! VÉLO, SPORT & 
MONTAGNE
VTT, VTT à assistance 
électrique, VTC, route. 
Ouvert du 01/01 au 31/12.
04 75 21 28 25
yeti-fitness-equipment-
store.business.site

Menglon - I10

ARBO’MAGIC
VTT et VTT électriques. 
Ouvert du 01/05 au 30/09 
sur réservation.
06 86 80 67 11 
04 75 21 07 29 
www.arbomagic.com

LOCATION VÉLO | VTT | VAE 
BIKE HIRE | FIETSVERHUUR

LAISSEZ-VOUS GUIDER
LET US GUIDE YOU | ERKENDE WANDELGIDSEN

VALDRÔME
Trottinette de descente, 
Dévalkart, VTT (3 itinéraires 
de descente).
Du 10/07 au 29/08, 
tous les jours de 10h30 à 17h.
04 75 21 47 24
www.ladromemontagne.fr

LUS-LA-JARJATTE
LES AMIS DE LA JARJATTE
Bicycle de descente, Roll’herbe, 
trottinette tout terrain sur 
pistes équipées.
Parc à draisienne. 
Du 11/07 au 27/08, tous les 
jours sauf samedi de 13h à 18h.
04 92 58 51 86
www.ladromemontagne.fr

COL DE ROUSSET
St-Agnan-en-Vercors - H7
Location de VTT, trottinettes, 
BMX, skateboard - Bike Park. 	
Du 10/07 au 29/08.
04 75 48 24 64 
www.ladromemontagne.fr

en station

Saint-Nazaire-le-Désert - G11

BE NOMADE
VTT électriques, remorque, 
batteries supplémentaires. De 
la demi-journée à plusieurs 
jours.
Ouvert du 01/01 au 31/12. 
Du 01/07 au 12/09 : tous les 
jours 8h-12h30/15h-17h.
06 59 19 09 35 
benomadelocation@gmail.com

à deux roues
L'AVENTURE

QUEL QU’IL SOIT, ENFOURCHEZ VOTRE DEUX ROUES POUR FAIRE DÉFILER LES KILOMÈTRES 
EN DÉCOUVRANT SANS CESSE DE NOUVEAUX PAYSAGES À LA FORCE DE VOS MOLLETS…

DES IDÉES DE CIRCUITS ? 
REGARDEZ DU CÔTÉ DES BONS 
PLANS VÉLO DE LA DRÔME, 
DISPONIBLES DANS NOS POINTS 
D’ACCUEIL ET METTEZ-VOUS EN 
JAMBES SUR NOS PETITES ROUTES 
DE MONTAGNE SAUVAGES AVANT 
DE TENTER LES GRANDS COLS !

les bons plans
À VÉLO

AVENTURE
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DANS LES ARBRES
Parcours aventure
TREE TOP ADVENTURES  
BOMENPARCOURS

DANS LES AIRS 
Parapente, ULM 
et hélicoptères
PARAGLIDING, MICROLIGHT 
& HELICOPTERS
PARAPENTE, ULV 
EN HELIKOPTERS

Lesches-en-Diois - J11

LES ENGOULEVENTS
Vols en ULM. 
Du 01/01 au 31/12.
06 80 52 87 47
club.ulm.haut.diois.free.fr

Die - H10

PARCOURS AVENTURE 
DRÔME AVENTURE®
200 jeux dans les arbres.
Ouvert du 03/04 au 30/09. 
Du 05/07 au 29/08 : tous les 
jours 10h-19h. Adulte : 14,50 
à 20 €. Enfant : 9 à 17 €. 
06 79 37 18 38
www.drome-aventure.com

Lus-la-Croix-Haute - K10

PARC AVENTURE 
ACCROBUËCH
Avec saut pendulaire de 
20 m. Ouvert du 15/04 au 
31/10. 
Eté : du mardi au samedi. 
Tarif : 15 à 22 €.
06 43 38 44 94
www.accrobuech.fr

dans les arbres 
et dans les airs
IN THE AIR, IN THE TREES | IN DE LUCHT, IN DE BOMEN

Lus-la-Croix-Haute - K10

MÉLANIE DASTREVIGNE
Randonnée 2h à plusieurs jours.
Du 01/01 au 31/12.
06 88 78 22 26
www.ecogite-les-bayles-abeilles.com

ÂNES DE BÂT
PACK SADDLE DONKEYS 
TOCHTEN MET EZEL

ÉQUITATION
RIDING | PAARDRIJDEN

Miscon - J10

LA FLÂNERIE
Balade libre en journée ou 1/2 
jour. Du 01/06 au 31/10.
06 18 00 85 87
laflanerie.diois@gmail.com

Montmaur-en-Diois - H10

LE RELAIS DU DIOIS
Balade, randonnée.
Formule sur-mesure.
Du 01/01 au 31/12.
06 21 41 16 27
www.lerelaisdudiois.com

avec les 
animaux

WALKS WITH ANIMALS | MET DIEREN

Glandage – J10

PASSE-MONT'ÂNE	
Location sans encadrement
Du 01/01 au 31/12.
06 28 27 51 66 - 09 53 21 92 34
www.passemontane.com

L'AVENTURE
L'AVENTURE

Menglon - I10

ARBO’MAGIC
PARC LOISIRS NATURE
Destiné aux enfants de 3 à 
14 ans. Ouvert du 01/05 au 
30/09. Du 05/07 au 29/08 : 
tous les jours 10h-19h. Adulte : 
à partir de 6 €, Enfant : 13,50 à 
15 €. Forfait famille HS.
06 86 80 67 11
04 75 21 07 29  
www.arbomagic.com

Valdrôme (Station) - J12

ACRO CABANA
PARCOURS CABANES
Parcours pédagogique.
Ouvert du 10/07 au 29/08 : 
tous les jours 10h30-17h. 
Enfant :11 €.
04 75 21 47 24
www.ladromemontagne.fr

Comps - Pays de Dieulefit 

ACRO PÔLE AVENTURE
A partir de 2 ans. Ouvert 
du 01/01 au 31/12 sur 
réservation. Adulte : 19 €. 
Enfant : 11 à 15 €. 
04 75 52 21 19
www.acropoleaventure.com 

Luc-en-Diois - J12

VUDUCIEL
Parapente. 
Du 01/01 au 31/12.
04 75 21 40 52
06 09 12 94 56 
www.parapente-drome.com

Chabeuil – Vallée de la Drôme

JET SYSTEMS 
HELICOPTÈRES SERVICES
Vols en hélicoptères.
Du 01/01 au 31/12.
 0 892 494 494 
www.jetbooking.fr

Die - H9

AIR ELEMENT
Parapente. 
Du 01/05 au 01/11.
06 64 35 29 70
www.air-element.com

Saint-Nazaire-le-Désert - G11

LES ÂNERIES DU DÉSERT
Balade à partir d’1h.
Du 01/01 au 31/12.
04 75 26 58 26
www.lesaneries-dudesert.fr

Menglon - I10

EQUI’VIE
Balade, randonnée, 
location de poneys, 
cours, stage, dressage.
Du 01/01 au 31/12.
06 61 28 48 75
www.equi-vie.com

MARCHER À SON RYTHME AVEC LA 
COMPAGNIE BIENVEILLANTE D’UN 
ANIMAL, C’EST UNE EXPÉRIENCE 
DE COMPLICITÉ, À VIVRE SUR LES 
SENTIERS DU DIOIS ! 

AVENTURE



LAISSEZ-VOUS GUIDER
LES GUIDES PROFESSIONNELS
PROFESSIONAL GUIDES | KLIMINSTRUCTEURS

Die - H9

DRÔME AVENTURE®
Canyon, rando aquatique, 
escalade, via ferrata, spéléo, 
parcours rochassier, via corda.
06 79 37 18 38
www.drome-aventure.com

Lus-la-Croix-Haute - K10

EN MONTAGNE
Canyon, escalade, via ferrata, 
alpinisme Mont Aiguille.
06 43 38 44 94
06 13 09 77 81
www.enmontagne.eu

Lus-la-Croix-Haute - K10

YVES GAILLARD
Canyon, escalade, via ferrata, 
randonnée alpine.
06 09 60 73 87
06 89 88 04 31 
ygaillard.wixsite.com/
yvesgaillard-guide

Marignac-en-Diois - H8

FRÉDÉRIC VIRET
Canyon, escalade, via ferrata.
06 33 62 72 15
www.tracesdavenir.com

Comps - Pays de Dieulefit - E11

ACRO PÔLE AVENTURE
Canyon, escalade, via ferrata.
04 75 52 21 19 - 06 73 39 35 36 
www.acropoleaventure.com

Saillans - Vallée de la Drôme - F9

EVA LOCATION
Canyon, rando aquatique, 
escalade, via ferrata. 
04 75 21 55 71
www.evalocation.com

Die - H9

DRÔME AVENTURE®
Ouvert du 03/04 au 30/09 sur résa. 
06 79 37 18 38
www.drome-aventure.com 

Die - H9

VERISPORT
Ouvert du 01/01 au 31/12. Du 01/07 
au 31/08 : du lundi au samedi 9h30-
13h/15h-19h30.
06 49 49 44 38
vericelfl@gmail.com
	

LOCATION MATÉRIEL 
VIA FERRATA
VIA FERRATA EQUIPMENT HIRE | 
VERHUUR VIA FERRATA MATERIAAL

encordée
Les sports de corde
CLIMBING SPORTS | KLIMSPORTEN

L'AVENTURE

Luc-en-Diois – Le Claps - J10

DRÔME AVENTURE®
Ouvert du 03/04 au 30/09 de 
9h30 à 19h au snack, selon 
disponibilités et météo. 
06 79 37 18 38
www.drome-aventure.com

Col de Rousset 
St-Agnan-en-Vercors – H7

ALGOUD SPORTS
Du 01/06 au 10/09 de 10h à 18h. 
04 75 48 25 03
www.algoudsports.fr

ciblée
Venez tester votre adresse !
TEST TOUR SKILLS ! | TEST JE VAARDIGHEDEN

L'AVENTURE

PAS DE L’ECHELLE - Chalancon
650m de long

200m de dénivelé, 1h40
CLAPS - Luc-en-Diois

650m de long
200m de dénivelé, 2h

«Partez à la 
découverte des 4 

via ferrata
accessibles 
à l’année 

gratuitement 
pour en

prendre plein
la vue sur les 

hauteurs du Pays
Diois !»

La Faurie - Pays du Buëch 

SPÉLÉOLOGIE
HAUTES-ALPES
Spéléologie, via souterrata.
06 80 30 18 73
www.speleologie-hautes-
alpes.fr

CHIRONNE - Chamaloc
500m de long

160m de dénivelé, 2h
LA BERCHE - Lus La Croix Haute

650m de long
300m de dénivelé, 3h

Valdrôme - J12 (Village)

CLUB OMNISPORT 
Tir à l’arc. Sur réservation.
06 26 87 36 93 
www.ot-valdrome.com

Valdrôme - J12 (Station)

STATION DE VALDROME
Tir à l’arc & parcours Disc Golf.
Ouvert du 10/07 au 29/08 de 10h30 
à 17h.
04 75 21 47 24
www.ladromemontagne.fr 

Comps - Pays de Dieulefit - E11

ACRO PÔLE AVENTURE
Tir à l’arc, paintball, bataille d’archers, 
sarbacane. Sur réservation.
04 75 52 21 19 - 06 88 44 05 06
www.acropoleaventure.com

Diois

ESF COL DU ROUSSET
MARIE MORIN
Biathlon d’été avec carabine laser.
Du 15/02 au 30/11. Sur réservation.
06 80 25 80 09
maricha_morin@yahoo.fr

LES PETITS CONSEILS DE L’ÉQUIPE
| PAR EMMANUELLE

AVENTURE
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Parcours d’aventure
Descente de canyon

Rando aquatique
Via ferrata

VTT électrique
Canoë

Die  I  Drôme 

340 Route d’Ausson - 26150 Die

06 79 37 18 38 
drome-aventure.com 



Parcours de tir à l’arc en forêt 
- dévalkart - VTT de descente - 
mini-golf - DiscGolf - randonnée 
- tyrolienne - parcours acro 
cabana - trottinette de descente 
- parcours d’orientation...
Ouvert du 10/07 au 29/08.
04 75 21 47 24
www.ladromemontagne.fr

En station
L'AVENTURE

L’ÉTÉ

L’HIVER
L’aspect méridional de notre région ne doit pas faire oublier les activités hivernales qu’il est possible de pratiquer 
en Pays Diois ! Les sommets et Hauts Plateaux parés de leur blanc manteau se laisseront ainsi approcher par les 
adeptes du ski de randonnée et les pistes des stations accueilleront petits et grands pour des moments plaisants 
de glisse !

Bicycle de descente - Roll’herbe 
- trottinette tout terrain sur pistes 
équipées - parc à draisienne. 
Ouvert du 11/07 au 27/08, 
tous les jours sauf samedi, 
de 13h à 18h, sous réserve 
d’ouverture.
04 92 58 51 86
www.ladromemontagne.fr

Télésiège et balade panoramique 
- trottinette de descente - piste de 
pumptrack - itinéraires descendant 
VTT - luge sur rail.
Ouvert du 10/07 au 29/08. 
04 75 48 24 64
www.ladromemontagne.fr

WINTER RESORTS | WINTERSTATION

SUMMER RESORTS |ZOMERSTATION
3 bases de loisirs, 3 sites, 3 fois plus d’occasions de s’amuser ! 
Vous n’avez plus aucune excuse pour vous ennuyer et ne pas 
vous oxygéner…. Vous êtes plutôt 2 ou 4 roues ? Choisissez votre 
engin pour dévaler les pentes et faites défiler les paysages !

> 6 pistes de ski alpin
> 2 itinéraires raquettes
> 22 kms de ski nordique
> 1 piste de luge
> du snow-scoot
Ouvert du 21/12 au 08/03.
04 92 58 51 86

> 26 pistes de ski alpin
> 1 itinéraire raquettes
> 3 pistes de luge
> 20 kms de ski nordique
> 1 luge sur rail
Ouvert du 18/12 au 13/03.
04 75 48 24 64

ÉTÉ COMME HIVER, LA MONTAGNE N’A JAMAIS ÉTÉ AUSSI ACCESSIBLE ! 

MOUNTAINS FOR ALL | DE BERG VOOR IEDEREEN!
LA MONTAGNE POUR TOUS

Les stations de la Drôme sont équipées 
en matériel handisport. Celui-ci est mis à 
disposition gratuitement sur réservation et 
après signature d'une convention. 
Au Col de Rousset : un dualski (alpin)
A Lus-la-Jarjatte : une pulka nordique, un 
GMS biski, un VFC dualski Tessier, à utiliser 
seul ou avec un pilote.

 «Le Pays Diois 
permet de découvrir

des paysages
incroyables

quelque soit son
âge et sa condition
physique, et avec
les équipements
des stations, c’est

vraiment accessible
à tout le monde!»

VÉRITABLE PARADIS POUR LES AMATEURS DE SPORTS 
DE PLEIN AIR, LES STATIONS DE LA DRÔME SAURONT 
VOUS ACCUEILLIR GRÂCE À LEUR PALETTE D’ACTIVITÉS 
VARIÉES POUR LES GRANDS ET LES PETITS.

Valdrôme Lus-la-Jarjatte Col de Rousset

Lus-la-Jarjatte Col de RoussetLES PETITS CONSEILS DE L’ÉQUIPE 
                                       | PAR ISABELLE

AVENTURE
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WINTER SPORTS INSTRUCTORS | ERKENDE WINTERSPORTINSTRUCTEURS

Lus-la-Croix-Haute 
MÉLANIE DASTREVIGNE
Raquettes.
06 88 78 22 26	  	
www.ecogite-les-bayles-abeilles.com 

Lus-la-Croix-Haute 
YVES GAILLARD
Cascade de glace, ski de randonnée.
06 09 60 73 87 - 06 89 88 04 31
ygaillard.wixsite.com/yvesgaillard-guide

Marignac
FRÉDÉRIC VIRET
Ski de randonnée.
06 33 62 72 15 - www.tracesdavenir.com

Ponet-et-Saint-Auban 
PASCAL GIROUTRU
Télémark, raquettes, ski nordique,
sortie trappeur avec bivouac.
06 87 34 90 09 - www.giteponet.com

Col de Rousset | St-Agnan-en-Vercors 
ECOLE DU SKI FRANÇAIS
Cours individuels et collectifs : ski alpin, 
nordique, snowboard, dualski, rando 
raquettes, biathlon....
04 75 48 25 50 - 06 80 25 80 09
esf-colderousset.fr

professionnels des activités hivernales

WINTER SPORTS EQUIPMENT HIRE 
WINTERSPORTMATERIAAL 

Die - H9 
YÉTI! VÉLO, SPORT & MONTAGNE
Pack ski alpin. Raquettes, luges.
Matériel tous niveaux.
En saison d’hiver, ouvert tous les jours 
9h-12h/14h30-18h30 (en fonction du 
niveau d’enneigement).
04 75 21 28 25
yeti-fitness-equipment-store.business.site

LOCATION DE MATÉRIEL

Die
CHRISTOPHE PELET
Raquettes.
06 72 89 20 11
www.christophepelet.fr

Die 
VERCORS ESCAPADE
Raquettes.
04 75 22 07 62 - 06 81 22 90 39
www.vercors-escapade.com

Lus-la-Croix-Haute 
ECOLE DU SKI FRANÇAIS
Cours ski et surf pour tous niveaux. 
Leçons particulières et cours collectifs.
06 43 38 44 94
esfjarjatte@gmail.com

Lus-la-Croix-Haute
EN MONTAGNE
Cascade de glace, ski de randonnée.
06 13 09 77 81 - www.enmontagne.eu

Lus-la-Croix-Haute 
JEAN-MARC JACQUET
Raquettes.
06 21 22 37 25 - www.jarjatte.fr 

Col de Rousset - St-Agnan-en-Vercors – H7
ALGOUD SPORTS
Ski alpin, ski nordique, snowboard, 
raquettes, pulka, luges.
Du 01/12/2020 au 31/03/2021, tous les 
jours de 9h à 18h.
04 75 48 25 03 - www.algoudsports.fr

en hiver

LAISSEZ-VOUS GUIDER CET HIVER

Col de Rousset
Valdrôme

en été, faites le plein d’activités !

sur présentation du guide, 10 % de réduction sur toutes les activités

Retrouvez toutes les infos stations sur ladromemontagne.fr
more information | meer informatie : ladromemontagne.fr

Show this guide and get 10% off on all activities | op vertoon van de gids, 10% korting op alle activiteiten

AVENTURE
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Die - I9  
ABBAYE DE VALCROISSANT
Abbaye cistercienne du XIIème siècle, aujourd’hui 
exploitation agricole privée. Visites guidées uniquement. 
This 12th Century Cistercian abbey is now a working farm. Guided 
tours only. | Cisterciënzer abdij uit de 12e eeuw, nu een boerderij 
(privébezit). Alleen rondleidingen met uitleg.
Visites du 01/05 au 30/09.  Du 01/07 au 31/08 : lundi, 
mercredi, vendredi à 17h. Adulte : 4 €. 
04 75 22 12 70 - www.abbayedevalcroissant.eu

Die - H9 
MUSÉE DE DIE ET DU DIOIS
Collections locales présentant la préhistoire 
(néolithique/âge du bronze), l’Antiquité, 
le Moyen Âge et la période moderne. Local 
collections covering the Prehistoric period (Neolithic and 
the Bronze Age), the Roman Antiquity, the Middle-Ages 
and the Modern Period. | Plaatselijke collecties over de 
prehistorie (nieuwe steentijd en bronzen tijdperk), de 
oudheid, de middeleeuwen.
Ouvert du 15/04 au 30/09. Du 01/07 au 30/09 :
14h-18h sauf lundi, dimanche et jours fériés.
Toute l’année sur réservation pour les groupes. 
Plein tarif : 4 €, tarif réduit : 2 €. Gratuit - de 16 ans. 
Escape game dans les caves, se renseigner.
04 75 22 40 05 - museededie.org

Luc-en-Diois - I10  
ATELIER DE BOURRELLERIE
MUSÉE-VITRINE
Reconstitution ludique d’un atelier de 
bourrellerie: outils, tiroirs à ouvrir, sons à 
écouter... Visite complète sur demande.  
Reconstruction of an old saddlery workshop: an 
interactive exhibition with tools, drawers to open and 
sound samples…. Guided tour on request. | Ludieke 
nabootsing van een zadelmakerij : gereedschappen, 
laatjes die je mag opentrekken, geluiden... Complete 
rondleiding op aanvraag.
Ouvert du 02/01 au 31/12 : du lundi au jeudi 
13h30-16h30, vendredi 9h-12h/13h30-16h30. 
Gratuit. 
04 75 21 31 01 - www.luc-en-diois.fr

Die - H9 
MOSAÏQUE DES 4 FLEUVES
Tapis d’autel de la chapelle St Nicolas (chapelle 
privée des évêques), mosaïque du XIIème s. 
représentant symboliquement l’univers. 
St Nicolas Chapel was the bishop’s private place of worship, 
it hosts a 11th Century mosaic symbolically representing the 
universe. | Altaarvloer van de kapel Saint-Nicolas (privékapel 
van de bisschoppen), mozaïek uit de 12e eeuw (symbolische 
voorstelling van de wereld).
Ouvert du 16/06 au 15/09 : mercredi et samedi 
10h-12h. Adulte : 2 €.   
04 75 22 40 05 - museededie.org

Luc-en-Diois - I10  
FOSSILES DE L’ABBÉ FROMENT 
EXPOSITION
Mise en valeur d’une sélection de la collection 
de ce géologue amateur passionné avec 
explications sur la géologie du Diois. Visite 
groupe sur demande.
Exhibition of a passionate amateur geologist’s fossils 
collection with information on the Diois geology. Group 
visit on request. | De abt Froment was een gepassioneerd 
amateurgeoloog Hier zie je een selectie uit zijn 
verzameling, met uitleg over de geologie van Die en 
omgeving. Rondleiding groepen op aanvraag.
Ouvert du 02/01 au 31/12 : du lundi au jeudi 
13h30-16h30, vendredi 9h-12h/13h30-16h30. 
Gratuit. 
04 75 21 31 01 - www.luc-en-diois.fr

PATRIMOINE ET MUSÉES
CULTURE AND HERITAGE  | ERFGOED & CULTUUR

Pontaix - G9 
TEMPLE DE PONTAIX
Chapelle du château surplombant la rivière, 
temple réformé depuis le XVIème s. Fresques 
XIIIème -XIVème s. The castle’s chapel overlooking the 
river has been a Reformed church since the 16th Century 
and contains 13th and 14th Century frescoes. | Kapel van 
het kasteel aan de rivier, hervormde kerk sinds de 16e 
eeuw. Muurschilderingen uit de 13e en 14e eeuw.
Ouvert du 01/04 au 31/10 sur réservation. Du 
15/07 au 15/08 : tous les jours 15h30-18h30. 
Gratuit.
04 75 21 20 22 - 04 75 21 22 85 
04 75 21 23 78 - templedepontaix@gmail.com

Lus-La-Croix-Haute - K10  
LA MAISON DU PATRIMOINE
Expositions sur les richesses du patrimoine 
lussois : les Glacières, l’architecture rurale, 
l’eau... Exhibitions on Lus-la-Croix Haute’s rich heritage: 
the ice production industry, rural architecture, water... | 
Exposities over het rijke erfgoed van Lus : de ijshandel, 
de boerderijen, het alom aanwezige water, de eerste 
inwoners. Réouverture pour l’été 2021 suite à la 
rénovation des bâtiments. Se renseigner. Gratuit. 
04 92 58 52 94
maisondupatrimoine-lus@orange.fr

Territoire à la fois géographique et historique, le Pays Diois 
possède un patrimoine riche et varié. Seul ou guidé, partez à la 
découverte de nos sites qui vous réserveront bien des surprises !

Source 
de découvertes

SIGHTSEEING AND HERITAGE  |  ERFGOED & BEZOEKEN

Partez à la découverte des villages 
du Diois et découvrez les secrets 
historiques de chacun ! Des plans sont 
disponibles dans nos points d’accueils 
ainsi que sur www.diois-tourisme.com.

DÉCOUVREZ LES VILLAGES DU PAYS DIOIS !

DECOUVERTES
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Vassieux-en-Vercors  
MUSÉE DE LA PRÉHISTOIRE
Site archéologique abritant un atelier 
de taille de silex retrouvé intact ! 
Explorez, manipulez et expérimentez. 
Archeological site of a flint cutting workshop, 
discovered and preserved intact ! Explore, touch 
and experiment. | Archeologische vindplaats 
met een intact opgegraven werkplaats van 
een vuursteenhouwer. Ontdekken, aanraken, 
experimenteren.
Ouvert d’avril à octobre + vacances 
de Noël. Du 01/07 au 31/08 : tous les 
jours  10h-12/14h-18h. Toute l’année sur 
réservation pour les groupes. Adulte : 6 € - 
Tarif réduit : 5 € - Enfant (6-18ans) : 3,30 €. 
04 75 48 27 81
www.prehistoire-vercors.fr

Vercheny - Vallée de la Drôme   
MUSÉE DE LA CLAIRETTE 
CAVES CAROD
Reconstitution de scènes du début du siècle 
sur le thème de la vigne, du vin, des métiers 
du vin et des traditions dioises. Exhibition on 
wine production and local Diois traditions with turn of 
the 20th century reconstructed scenes and characters. | 
Taferelen uit het begin van de 20e eeuw op het thema 
wijngaard, wijn, wijnberoepen en tradities uit Die.
Ouvert du 02/01 au 31/12. Du 01/07 au 
31/08 : du lundi au vendredi 9h-18h, samedi, 
dimanche et jours fériés 10h-18h. Individuels 
et enfants : gratuit. 
04 75 21 73 77 - www.caves-carod.com

Die - H9  | MUSÉOBULLES 
CAVE DE DIE JAILLANCE
Remontez les couloirs du temps depuis les 
Romains jusqu’à aujourd’hui à la découverte 
de l’histoire de la cave de Die Jaillance et 
des vins effervescents. Take a walk back in time 
from the Romans to today and find out more about 
the history of the wine cellar and sparkling wines. | 
Van de Romeinen tot heden, de geschiedenis van de 
wijnkelder van Die Jaillance en de mousserende wijnen.
Ouvert du 02/01 au 31/12 : tous les jours 
9h-12h30/14h-18h30. Se renseigner pour les 
visites. Adulte : 5 € - Enfant : gratuit - 16 ans. 
04 75 22 30 15 - www.jaillance.com

DÉCOUVERTE DU MONDE VITICOLE
DISCOVER THE WORLD OF WINE | 
ONTDEKKING VAN DE WIJNWERELD

Die - H9 | LA FERME AUX PAPILLONS
Jardin tropical et centre d’observation où 
vivent en liberté des centaines de papillons 
exotiques... A tropical garden and observation 
centre where hundreds of exotic butterflies fly 
freely. | Observatiecentrum en tropische tuin waar 
honderden exotische vlinders in vrijheid leven.
Ouvert du 10/04 au 05/09. Du 01/07 au 
31/08 : 10h-18h.  Adulte : 7 € - Enfant  : 
4 € - PMR : 6 €.
04 75 22 17 90
www.jardin-decouvertes.com

Vassieux-en-Vercors  
MÉMORIAL DE LA RÉSISTANCE
Entrez dans la forteresse et plongez dans 
le quotidien des maquisards (mises en 
scène, images, sons et lumières). Enter 
the fortress and plunge into the Resistance 
fighters’ daily life (sets and audio-video 
projections). | Zodra je binnenkomt, word je 
meteen opgenomen in het dagelijks leven van 
de ‘maquisards’ (nabootsingen, beeldmateriaal, 
klank- en lichtspel).
Ouvert du 02/01 au 31/12. Du 01/05 au 
30/09 : tous les jours 10h-12h/14h-18h. 
Adulte : 6 € - Enfant (8-18 ans) : 3,30 €. 
04 75 48 26 00 
www.memorial-vercors.fr

HISTOIRE EN VERCORS

Sainte-Croix - G8 | DÉCOUVERTE DU JARDIN 
BOTANIQUE DE L’ANCIEN MONASTÈRE
Le jardin est riche d’une flore variée, d’intérêt 
historique et médicinal. Venez découvrir avec Lise-
May les usages, traditions et légendes liés à ces 
plantes. As well as a rich collection of plants, the garden 
offers an historic and medicinal interest. Come and discover 
the usage, traditions and legends attached to these plants. | 
Een tuin met een rijk gevarieerde historische en geneeskrachtige 
flora. Ontdek de gebruiken, tradities en legendes van deze planten.
Jardin accessible librement toute l’année.
Du 01/05 au 15/07 : visite tous les mercredis à 
17h30 sur réservation. Adulte : 6 €, Ado : 2€, Enfant 
(- 16 ans) : gratuit. 
Ateliers autour des plantes : se renseigner.
06 71 83 98 14 - www.lesfleursdemay.fr

RENDEZ-VOUS AU JARDIN

VERCORS HERITAGE | 
DE VERCORS EN ZIJN VERLEDEN

TOURISTIC SITES |  TOERISTISCHE PLAATSEN

Die - H9 | DES ABEILLES AU JARDIN BLEU
Le monde des abeilles et celui des plantes présentés 
dans un même jardin autour d’un parcours 
pédagogique et artistique qui vous mettra tous les 
sens en éveil. You will be introduced to the world of bees and 
plants in one garden. An educational and artistic trail designed 
to wake up your senses. | De bijen- en plantenwereld verenigd 
in dezelfde tuin. Een educatieve en artistieke rondleiding die 
de zintuigen aan het werk zet !
Du 01/07 au 30/08, tous les mardis, jeudis et 
vendredis de 12h à 18h, visite libre. Visite guidée à 
10h les mardis et jeudis sur réservation. Adulte : 8 €. 
Enfant (5-17 ans) : 4 €. 
06 86 16 93 92 - www.lejardin-bleu.com

SITES À VISITER

Allex - Vallée de la Drôme  
AQUARIUM DES TROPIQUES
Plusieurs centaines d’espèces de poissons 
tropicaux d’eau douce aux couleurs 
chatoyantes et aux comportements 
étonnants répartis dans 34 aquariums jusqu’à 
50 000 litres. Audioguide gratuit.  Exhibition of 
tropical fish and gamefish in 34 aquariums (50 000 
litres). Free audio guide. / Bezoek het waterleven van 
4 continenten en ontdek honderden soorten tropische 
vissen die verdeeld zijn over 34 aquaria van maximaal 
50.000 liter. Ouvert du 02/01 au 31/12. Du 
01/07 au 31/08 : 10h-19h. Pour les groupes, 
se renseigner. Adulte : 9 € - Enfant (3-15 ans): 
6,50 € - Etudiant : 8 €.  
04 75 62 62 11
www.aquarium-des-tropiques.com

À LA RENCONTRE DES ANIMAUX
MEET THE ANIMALS | ONTMOET DE DIEREN

Die - H9 | JARDIN DE L’AUBE
Ce jardin de plantes « compagnes » rassemble des 
plantes utiles aux hommes pour leurs propriétés 
médicinales, aromatiques, tinctoriales, textiles, et 
dont l’usage est anciennement connu.. This companion 
plants garden is a collection of useful plants for us humans, 
renown since time immemorial for their medicinal, aromatic, 
tinctorial or textile properties.| Deze tuin verenigt nuttige 
planten voor de mens: tuinkruiden, verf- en textielplanten, 
planten met geneeskrachtige eigenschappen, die al sinds 
mensenheugenis gebruikt worden.
Jardin accessible en visite libre toute l’année. Visite 
guidée et atelier sur réservation par mail. 
04 75 21 02 00 - sourcesetracines@gmail.com

AVEC 
AIDE

DECOUVERTES
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REGIONAL NATURE PARKS
DE REGIONALE NATUURPARKEN

PARC NATUREL RÉGIONAL DU VERCORS
De l’extérieur, c’est une véritable citadelle 
naturelle de calcaire aux panoramas propices 
à la contemplation. A l’intérieur, place à la 
délicatesse des orchidées sauvages ou à 
l’altière posture du chamois sentinelle. Eté 
comme hiver, un enchantement ! 

RÉSERVE NATURELLE DES HAUTS PLATEAUX
Aujourd’hui, la Réserve Naturelle des Hauts 
Plateaux (17 000 hectares), est le véritable 
cœur du Vercors. Sans route, ni habitation 
permanente, la Réserve est aujourd’hui un 
espace apprécié des randonneurs qui évoluent 
dans cette nature sauvage en suivant les GR ou 
avec des guides accompagnateurs.

PARC NATUREL RÉGIONAL DES BARONNIES PROVENÇALES
Il vous ouvre les portes de la Provence avec 
sa végétation caractéristique de champs de 
lavande et de plantes aromatiques. C’est un 
écrin de nature qui allie douceur du climat et 
paysages remarquables.

VALLON DE LA JARJATTE
CIRQUE D’ARCHIANE

LE CLAPS & LE SAUT DE LA DRÔME
LE VALLON DE COMBEAU

Source 
de nature

LES INCONTOURNABLES
MUST SEE | DE MUSTS

N’oubliez pas que vous êtes l’hôte de la 
nature et que, partout, elle mérite votre 
respect. Remember that you are a guest 
of Nature. Please be respectul wherever 
you are. | Vergeet niet dat je bij de natuur 
te gast bent, dus, toon het nodige respect.

LE  SERRE DE L’ÂNE
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LA FAUNE ET LA FLORE
FAUNA AND FLORA | FLORA EN FAUNA
Région de transition, le Pays Diois est une 
mosaïque d’éléments écologiquement  
et géographiquement contrastés, entre 
végétation méridionale et préalpine. Soyez 
discret et vous aurez peut-être la chance 
d’admirer de nombreux animaux sauvages.

Entre Luc-en-Diois et Valdrôme, empruntez 
le sentier d’interprétation du MARAIS DES 
BOULIGONS, et observez les barrages et 
arbres rongés par les familles de CASTORS 
habitant dans les parages !

Lieu idéal pour une balade familiale, les 
prairies du VALLON DE COMBEAU se parent 
au printemps d’une multitude de fleurs. Un 
lieu de prédilection pour entendre siffler les 
MARMOTTES.

Humez les odeurs de lavande fine, plante 
typique du Pays Diois qui s’épanouit sur 
des terrains situés entre 500 et 1500m 
d’altitude. Partez en direction de Chamaloc 
pour découvrir des CHAMPS DE LAVANDE et 
en levant les yeux, vous aurez peut-être la 
chance d’observer l’un des VAUTOURS du 
Pays Diois !

Source 
de nature

N’oubliez pas que vous êtes l’hôte de la 
nature et que, partout, elle mérite votre 
respect. Remember that you are a guest 
of Nature. Please be respectul wherever 
you are. | Vergeet niet dat je bij de 
natuur te gast bent, dus, toon het nodige 
respect.
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Plonger dans le Moyen Âge à Châtillon-en-Diois

Ne manquez pas les ruelles 
étroites de ce village qui a 
inspiré Giono ou Lorraine Lévy 
dans son récent film « Knock ». 
Ce bourg médiéval et botanique 
au cœur du plus haut vignoble 
de France se blottit au pied des 
falaises abruptes du Vercors.

Voguez au rythme d’une des dernières 
rivières sauvages d’Europe. Profitez de 
ce milieu naturel apaisant et d’une sortie 
ludique placée naturellement sous le 
signe de l’eau et du ressourcement.

Partez à la découverte de notre 
agriculture largement tournée vers le 
respect de son environnement. Changez 
de vie le temps des vacances et prenez-
vous au jeu en devenant apiculteur, 
vigneron ou encore éleveur… 

Faites le plein de vitamines 
Dioises au bord des vasques 
d’eau claire comme de l’eau 
de roche, dans les petits coins 
de fraîcheur des gorges de la 
Roanne, de St-Benoit-en-Diois 
à St-Nazaire-le-Désert.

Dévaler la montagne en station

Vivez des sensations 
fortes en plein cœur 
de la nature et montez 
jusqu’à ces bases de 
loisirs familiales qui 
proposent des activités 
ludiques pour chaque 
membre de votre tribu  !

Immergez-vous dans cette terre de pastoralisme 
qui fête chaque  début d’été le départ en estive 
de quelques 1500 moutons. Ne manquez pas le 
passage de l’immense flot laineux dans les ruelles 
de la vieille ville de Die ! Report en 2022.

Mettez-vous en jambes sur nos petites routes 
sauvages de montagne avant d’attaquer les 
grands cols. Diversité des paysages et douceur 
du climat y font la joie des cyclistes.

Incontournables
du Pays Diois

LES

Parce qu’en Pays Diois, les vacances sont toujours trop courtes, on va droit au but pour 
vous faire profiter à 100% de votre séjour ! 10 jours pour 10 incontournables entre 
dégustations de produits locaux bio, découvertes patrimoniales, sensations fortes en 
sports de pleine nature et farniente… Pour ne rien manquer, on vous livre ce qui fait 
l’identité du pays et fera celle de vos vacances !

10

Pétiller avec la Clairette de Die

Vin de fêtes sur les tables dioises, dégustez ces bulles fruitées 
en direct des domaines et des caves. Autour d’une flûte, laissez-
vous conter l’histoire ancestrale de cette AOC du Pays Diois par 
nos producteurs passionnés. Retrouvez l’ensemble des caves 
partenaires de l’Office de Tourisme en page 48 de ce guide.

Éveiller ses sens sur les marchés

Rencontrez les Diois, et le vrai Diois, au détour d’un 
étal sur l’un de nos marchés colorés et embaumés : 
produits locaux appétissants, artisanat original, 
artistes créatifs… et vous comprendrez que la richesse 
naturelle incite à l’épanouissement personnel.

Prenez d’assaut les 1500 
mètres de dénivelé pour 
conquérir la citadelle 
minérale du Vercors. 
Arpentez les sentes 
escarpées empruntées 
par les troupeaux 
ovins transhumants 
pour rejoindre le cœur 
sauvage de la réserve 
naturelle des Hauts 
Plateaux du Vercors.

S’affuter dans les cols du Diois

10 UNMISSABLE THINGS TO DO IN PAYS DIOIS |

DE 10 DINGEN DIE JE ABSOLUUT MOET DOEN IN DE PAYS DIOIS

Mener son canoë sur la Drôme

Vivre sainement dans la Biovallée

Se ressourcer au bord de la Roanne

Vivre la Fête de la Transhumance

Découvrir les Hauts-Plateaux 
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Barnave - H10
FERME-DISTILLERIE 
DE LA LOUINE
Produits de la distillerie et de 
la ruche : huiles essentielles, 
hydrolats et cosmétiques, miels. 
Beehive and distillery products. | Bijen- 
en gedistilleerde producten. Ouvert 
du 22/07 au 05/08 : portes 
ouvertes et vente à la ferme les 
jeudis 10h-18h, visite guidée à 
10h. Gratuit.
04 75 21 84 43
06 56 86 16 58
www.solaure.fr

ESSENTIAL OIL DISTILLERIES | DISTILLEERDERIJEN

Solaure en Diois - H9
DISTILLERIE BLEUDIOIS 
Découverte de la distillation ancestrale, 
vente d’huile de noix, miel, savon artisanal 
à la lavande. Demonstration of ancestral essential 
oil distillery techniques and artisanal lavender 
soap for sale. | Kennismaken met eeuwenoude 
distilleertechnieken, ambachtelijke lavendelzeep.
Du 06/07 au 25/08 : tous les jours 10h-19h 
et sur rdv.  
06 86 21 77 16
www.associationbleudiois.com

Chamaloc - H8
DISTILLERIE DES 4 VALLÉES
Distillerie traditionnelle de lavande et 
plantes aromatiques. Lavender and aromatic 
plants essential oil distilleries. | Traditionele 
distilleerderij voor lavendel en aromatische planten. 
Ouvert du 01/01 au 31/12. Du 01/06 au 
30/09 : tous les jours 9h-19h. Atelier les lundis 
et mercredis à 17h.
04 75 22 20 14 - 06 16 66 78 47 
www.lavandes.fr

Miscon - J10
SYMBIOSE DU VIVANT
Ateliers et journées découvertes 
des plantes médicinales qui 
jouent un rôle très efficace pour 
accompagner et soulager nos 
maux du quotidien.. Medicinal plants 
can play a major role in easing and 
relieving our daily ailments : find out 
more in our workshops and day courses. / 
Workshops en ontdekkingsdagen rondom 
geneeskrachtige planten die een zeer 
efficiënte rol spelen in het verlichten of 
bestrijden van alledaagse kwaaltjes. 
Ouvert du 01/01 au 31/12 sur 
demande. Tarif unique : 28 € par 
personne (min 2 pers. / max 6 pers.).
06 84 59 85 63
symbiose-du-vivant-29.webselfsite.net

Proches de la nature, soucieux de leur environnement et vivant à un 
autre rythme, les Diois se sont rapidement tournés vers le bio. Les plantes 
aromatiques et médicinales s’invitent aussi dans la sphère du bien-être. 
À vous de les apprivoiser selon vos envies !

Source 
de bien-être

A SOURCE OF WELL-BEING | BRON VAN WELZIJN

Il est facile de reconnaître un champ de lavandin : ses fleurs étant clonées, le 
lavandin est de couleur uniforme avec de grosses touffes régulières, tandis 
qu’un champ de lavande offre des dégradés de bleu-violet.

COMMENT DIFFÉRENCIER UN CHAMP DE LAVANDIN D’UN CHAMP DE LAVANDE ?

DISTILLERIES

HUILES ESSENTIELLES
ET COSMétiques

ESSENTIAL OILS & COSMETICS | ETHERISCHE OLIËN EN COSMETICA

DES STAGES ET ATELIERS 
D’AROMATHÉRAPIE ET 
DE FABRICATION DE 
COSMÉTIQUES SONT AUSSI 
PROPOSÉS PAR : 

Lise-May Viment | 06 71 83 98 14
La Buen’Aventure | 07 69 58 42 26
Centre Terre Vivante | 04 76 34 36 35

BIEN-ÊTRE
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la vie en bleu pour prendre soin de soi 

APPRENDRE L’ÉCOLOGIE !
Mens - Trièves  
CENTRE ÉCOLOGIQUE TERRE VIVANTE 
Lieu unique de mise en pratique du jardinage 
biologique et de l’écologie au quotidien. Stages, 
visites libres ou guidées… A unique eco-centre to put 
in practice organic gardening and ecological principles. 
Workshops, self-guided or guided visits | Biologisch 
tuinieren en toegepaste ecologie. Cursussen, vrij bezoek, 
rondleiding met uitleg. Ouvert du 01/05 au 30/09. 
Du 01/07 au 31/08 : tous les jours 10h-18h. Adulte 
: 6 à 9 € - Enfant : 4 à 6 €.
04 76 34 36 35 - www.terrevivante.org

Solaure-en-Diois - H9 et Sainte-Croix - G8 

RÉFLEXOLOGIE PLANTAIRE ET PALMAIRE 
Jocelyne Monier vous propose des séances de 
stimulation des zones réflexes par une alternance 
de pressions et de mouvements de relaxation. With 
Jocelyne Monier, your reflex zones will be stimulated using 
pression points and relaxation mouvements. | Jocelyne Monier 
geeft reflexmassages : stimulering van de reflexzones door 
afwisselend drukpunten te bewerken en ontspannend te 
masseren. Ouvert du 01/01 au 31/12 sur rdv.
06 84 75 72 83 - jocelynemonier@orange.fr

Lus-la-Croix-Haute - K10
LE REFUGE DÉTENTE
Massages bien-être (aromathérapie, pierres 
chaudes) et soins esthétiques (visage, épilation). 
Well-being massages and skin care treatments. | 
Wellnessmassages en schoonheidsbehandelingen. 
Ouvert du 01/01 au 31/12 sur rdv.
06 30 43 24 58
le-refuge-detente@orange.fr

Die - H9
PAUSE SAUNA
Grande variété de massages à visée non 
thérapeutique. Séances collectives de sauna.  
A wide range of well-being (i.e non-therapeutic) massages 
on offer. Sauna.  | Ruime keuze uit niet-therapeutische 
massages. Sauna.   
Ouvert du 01/01 au 31/12, se renseigner. 
06 12 55 92 87 - www.pausesauna-die.fr

MASSAGES AND WELL-BEING
MASSAGES EN BEAUTYBEHANDELINGEN

Die - H9
JUSTE LÀ - MASSAGE BIEN ETRE
Massage détente dans une roulotte : 
californien, shiatsu et réflexologie plantaire. 
Relaxation massages in a Gypsy caravan : Californian, Shiatsu 
and Foot Reflexology. | Ontspannende massage in een 
woonwagen : Californisch, shiatsu en voetreflexmassage. 
Ouvert du 01/01 au 31/12 sur rdv.
06 69 00 34 93 - www.justela-sophieberger.fr

UN TEMPS FORT
LES RENCONTRES DE DIE
ECOLOGIE AU QUOTIDIEN
Organisées chaque année fin janvier sur Die et ses 
environs, elles ont pour objectif de nous sensibiliser 
aux conséquences de nos comportements sur 
l’environnement, la santé et la société et de 
proposer des alternatives...
www.ecologieauquotidien.fr

LA BIOVALLÉE®
Soucieux de vous offrir un environnement sain, 
le Pays Diois participe désormais à la démarche 
Biovallée®. L’objectif de ce projet régional est la 
recherche d’un équilibre entre préservation des 
ressources naturelles et maintien des relations 
sociales, culturelles et économiques.

«J’adore la photographie et le 
Pays Diois est un espace fabuleux 
pour faire de somptueux clichés 
(avec un réel coup de coeur pour 
les champs de lavande). N’hésitez 
pas à partager les vôtres avec le 

#PaysDiois sur Instagram»

LES PETITS CONSEILS DE L’ÉQUIPE 
                                       | PAR ELÉA

Die - H9
LES MASSAGES DE CÉLINE
Céline, la patronne de l’hôtel-restaurant Le Carnot, 
vous propose un doux moment de détente grâce à 
ses différents massages bien-être. 
Céline is the Le Carnot hotel owner, she offers a gentle 
relaxing time with a range of well-being massages. / Céline 
geeft verschillende soorten wellnessmassages voor een moment 
van pure ontspanning.
Ouvert à tous du 01/01 au 31/12 sur rdv.
04 75 22 05 91 - www.hotel-lecarnot-die.fr

MASSAGES ET SOINS

(accès PM
R seulem

ent à Solaure-en-Diois)

DECOUVERTES



LA CLAIRETTE DE DIE & LES VINS DU DIOIS
La Clairette de Die est le vin des desserts et de toutes les fêtes Dioises. 
Laissez rouler sur votre langue les fines bulles de ce vin peu alcoolisé (7-
8°). Associez-le à des fruits frais (framboise, pêche...) pour en faire ressortir 
les arômes de litchi, rose et muscat. Autre produit à déguster : le Crémant 
de Die, un vin brut, vinifié à partir du cépage Clairette. Découvrez, lors d’une 
balade sur les chemins des vignes, les vins tranquilles de Châtillon-en-Diois.
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WIJNGAARDEN VAN DE CLAIRETTE DE DIE
Gemaakt volgens een eeuwenoude, streekgebonden techniek. Fruitig, mild, zoet 
en bruisend, de ‘Clairette de Die’ is behalve de parel van Die dessertwijn nummer 
1 en een vaste gast op alle feesten in Die en omgeving. Laat de fijne belletjes van 
deze wijn met een laag alcoholgehalte (7-8°) naar hartenlust over je tong rollen! 

CLAIRETTE DE DIE & DIOIS WINES
Clairette de Die is the celebrated dessert wine found on every festive tables of the 
Diois. Let the tiny bubbles of this low alcohol wine (7-8°) roll over your tongue. 
Match it with fresh fruits (raspberries, peaches…) to release the aromas of lychee, 
rose and muscat grapes. And do not miss the Crémant de Die, a dry wine produced 
with Clairette cepage. Find out more about Châtillon-en-Diois still wines with a 
walk in the vineyards along the Chemin des Vignes trail.

LABEL VIGNOBLES 
ET DÉCOUVERTES

C’est en 2016 que le Syndicat de la Clairette 
de Die et des Vins du Diois a candidaté pour 
l’attribution du label Vignobles & Découvertes. Ce 
label national vise à promouvoir le tourisme sur 
le thème du vin et de la vigne. La destination 
Clairette de Die Drôme Vallée propose lors du 
Fascinant Week-end en octobre, un programme 
riche et qualitatif comme des balades vigneronnes, 
balades dans les plus beaux paysages régionaux, 
ateliers, accords mets et vin, etc... 
www.clairette-de-die.com

Les vignes du Pays Diois produisent la Clairette de Die mais 
également le Crémant de Die et les vins AOC Châtillon-en-
Diois et AOC «Coteaux de Die». Fruitée, sucrée, douce et 
pétillante, la Clairette de Die est le fleuron du Pays Diois !

Source 
de gourmandise

A GOURMET SOURCE | DELICATESSEN

LA CLAIRETTE DE DIE

LE MOT DE 
L’ÉQUIPE
| ANAÏS

Rencontrez les producteurs, découvrez le vignoble 
et visitez les caves : « Sur la route de la Clairette 
de Die » propose 8 balades à pied très faciles.  
Disponible dans les Offices de Tourisme et auprès 
du Syndicat de la Clairette et des vins du Diois.
Et n’hésitez pas : poussez la porte des domaines 
de nos viticulteurs partenaires pour de belles 
rencontres et dégustations avec modération.

SUIVEZ L’EFFERVESCENCE SUR LA 
ROUTE DE LA CLAIRETTE DE DIE

L’idée
gourmande

      Un cocktail
à la Clairette de Die

L’ÉTÉ INDIEN
INGRÉDIENTS 
3 cl de liqueur de vanille
Marie Brizard
3 cl de jus d’ananas
4 cl de Clairette de Die 

RECETTE
Shaker dans un verre la 
liqueur de vanille et le jus 
d’ananas, verser dans une 
flûte et compléter avec la 
Clairette de Die.

Recette proposée par la Cave de Die 
Jaillance avec pour choix de Clairette 
la Cuvée Impériale.

«Ce que j’aime avec une 
Clairette de Die Tradition,

c’est son pétillant 
naturel et ses arômes 
fruités ! Savez-vous 
qu’elle accompagne 

merveilleusement bien un
dessert au chocolat et 

qu’elle sublime certains 
gratins ? (comme celui aux 

ravioles, mon préféré).»

LES PETITS CONSEILS DE L’ÉQUIPE 
                                       | PAR ANAÏS

GOURMANDISE
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Barsac - G9
DOMAINE DE MAGORD 

CAVE VINCENT
06 08 78 76 73
04 75 21 71 43 

www.cavevincent.com
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Châtillon-en-Diois - I9
DOMAINE DE MAUPAS

CAVE JÉRÔME CAYOL
06 08 57 85 57
04 75 21 18 81 

domainedemaupas.com

Die - H9
CAVE DE DIE JAILLANCE

04 75 22 30 15
www.jaillance.com

Vercheny - G9
UNION DES JEUNES 
VITICULTEURS RÉCOLTANTS
04 75 21 70 88
www.ujvr.fr

Sainte-Croix - G8
DOMAINE 
ACHARD-VINCENT
04 75 21 20 73 
www.domaine-achard-vincent.com

Vercheny - G9
CAVES CAROD
04 75 21 73 77
www.caves-carod.com

Pontaix/Vercheny - G9
CAVE POULET ET FILS
04 75 21 72 80
pouletetfils.plugwine.com

St-Roman - I9
CAVE MONGE GRANON
04 75 21 74 93
www.clairette-mongegranon.com

Ne manquez pas la visite de l’une de nos caves partenaires par nos 
viticulteurs qui vous accueillent pour vous faire partager leur passion et 
vous proposer des dégustations de Clairette et Crémant de Die ainsi que 
des balades au coeur des vignes, des animations...

Barsac - G9
CAVE DECORSE
06 40 06 23 92 
06 18 18 73 16
06 18 97 04 72

clairette-de-die-decorse-
anna-et-rachel.business.site

Barsac - G9
CAVE LANTHEAUME 

PATRICK
04 75 21 75 05
06 26 66 91 05

www.clairette-de-die-lantheaume.fr

Barsac - G9
CAVE LONG PIERRE

06 19 82 79 60
04 75 21 71 09 

cave.long.pierre@gmail.com

Barsac - G9
DOMAINE DES ADRETS  

CAVE MAILLEFAUD
06 74 31 54 01
04 75 21 71 77 

marcel.maillefaud@orange.fr

Barsac - G9
CAVE TRUCHEFAUD 

GILLES ET GUILLAUME
06 07 08 76 74
04 75 21 70 86

www.clairette-de-die-truchefaud.fr

Aurel - G9
CAVE RASPAIL 

GEORGES
04 75 21 71 88 (HR)

www.clairette-raspail.com

WINE CELLARS AND WINE TASTING  | WIJNKELDERS

LES CAVES ET CAVEAUX
visites et dégustations

CAVES CAROD
1664 AVENUE DE LA CLAIRETTE - 26340 VERCHENY

VISITE DU MUSÉE & VENTE DIRECTE À LA PROPRIÉTÉ
- - -

TÉL. +33 (0)4 75 21 73 77 
CONTACT@CAVES-CAROD.COM

- - -
WWW.CAVES-CAROD.COM

- - -
     @CAVESCAROD

Clairette de Die et Crémant de Die
MUSÉE DE LA CLAIRET

T
E

Cave Georges RASPAIL

UNE HISTOIRE
DE

Cave RASPAIL Georges - 26 340 AUREL
04 75 21 71 88 - clairette-raspail.com

| CLAIRETTE ET CRÉMANT DE DIE |

CAVEAU OUVERT 7J/7
générations !

GOURMANDISE
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Solaure en Diois - H9
FERME DE CRAPONNE
Fromages de chèvre (tommes, 
camemberts, comtés, tommes bleues…). 
Goat cheeses (tommes, camemberts…). | 
Geitenkazen (tomme, camembert…).
Ouvert du 15/04 au 19/12 sur 
réservation. Visites sur demande.
06 01 71 34 06  
huet.pascal.26@gmail.com

Lus-la-Croix-Haute - K10
FERME DE LA JARJATTE
Fromages affinés et produits 
laitiers frais. Mature cheeses and 
dairy products. | Gerijpte kazen en 
zuivelproducten.
Ouvert du 01/01 au 31/12. Du 
01/04 au 31/10 : lundi, mercredi, 
vendredi et samedi 16h-19h. 
Traite à partir de 18h.
04 92 58 19 83 
contact@fermedelajarjatte.fr

Saint-Nazaire-le-Désert - G11
FERME DE POURCIER
L’ATELIER DES TRUFFES
Truffes fraîches, huile d’olive et de noix 
à la truffe, huile essentielle de lavandin. 
Fresh truffles, truffle oils, Dutch lavender 
essential oil. | Verse truffels, truffelolie, 
etherische lavandinolie.
Ouvert du 01/01 au 31/12 sur résa. En 
juillet-août : nocturnes avec cavage, 
visite et dégustation. 
06 86 58 59 83
www.latelier-des-truffes.com

Saint-Jean-d’Hérans / Trièves 
DOMAINE DES HAUTES GLACES
Fabrication de whisky, de l’orge à la 
gorge. Whisky distillery : from barley grains 
to your glass. | Whisky productie.
Du 01/01 au 31/12, tous les jours sauf 
dimanche. Visite sur résa du lundi au 
samedi à 11h et 14h (8 €). 
09 50 29 92 77
www.hautesglaces.com

LOCAL PRODUCE | STREEKPRODUCTEN

PARTEZ À LA RENCONTRE DES PRODUCTEURS LOCAUX 
FARMS AND PRODUCERS | BOERDERIJEN EN PRODUCENTEN

Die - H9
BRASSERIE ARTISANALE DE 
DIE «LA MANIVELLE»
Nombreuses recettes de bières. 
Bar sur place.
We offer a wide range of beer recipes. 
Bar on site  | Diverse biersoorten. Bar 
ter plekke.
Ouvert du 01/01 au 31/12, du 
mardi au vendredi 9h-12h/13h-
17h. Visite mardi et mercredi à 
15h30. 
06 71 83 45 21 
06 01 18 49 22

Die - H9
MIELLERIE L’ABEILLE 
DU VERCORS
Miel et pollen frais du Vercors. 
Parcours découverte. Honey and fresh 
pollen from the Vercors. Educational trail.| 
Honing uit de Vercors. Inleiding op de 
imkerij. 
Ouvert du 01/01 au 31/12 sur 
réservation. Du 01/07 au 31/08 : du 
mardi au samedi 16h-19h.
06 19 72 76 11
www.labeilleduvercors.fr

Au gré de vos balades, contemplez les cultures colorées qui façonnent 
nos paysages tout au long de l’année et partez à la découverte des 
produits récoltés ou élaborés dans notre région. 

made in Diois

Brette - H11
FERME DE BRETTE VIEILLE
Fromages de chèvre, miel, huile 
de noix, confitures, lavande...
Goat cheeses, honey, walnut oil, 
jams, lavender. | Geitenkazen, honing, 
walnotenolie, jams, lavendel. 
Du 01/01 au 31/12 sur 
réservation. Du 01/07 au 31/08  : 
visite mercredi 16h-17h30 sur 
résa.
06 07 34 89 23
06 86 21 12 77
www.gaec-brettevieille.com

LES PRODUITS

BRASSERIE ARTISANALE

BIÈRES

ARTISANALES 

DE DIE 

BRASSÉES

À L’EAU 

DU VERCORS

Depuis
2009

RÉSERVATIONS 
06 71 83 45 21 

VISITES GRATUITES 
LES JEUDI & VENDREDI (14H15 ET 16H) 

FREE TOURS THURSDAYS & FRIDAYS 
(14:15 / 16:00)

5 IMPASSE DE LA CLAIRETTE - DIE

VISITEZ LA BRASSERIE ET PROFITEZ DE NOTRE NOUVEL 
ESPACE BAR-TERRASSE AVEC VUE SUR LE GLANDASSE...

BRASSERIE W BAR W BOUTIQUE 

LA MANIVELLE

04 75 21 39 70

W VISITES 
W BAR À BIÈRE 
W VENTE DIRECTE

FABRIQUE DE BIÈRES ARTISANALES 

LA MANIVELLE

 WWW.LAMANIVELLE.BEER

BRASSERIE ARTISANALE

BIÈRES

ARTISANALES 

DE DIE 

BRASSÉES

À L’EAU 

DU VERCORS

Depuis
2009

5  I M P A S S E  D E  L A  C L A I R E T T E  À  D I E

Lus-la-Croix-Haute – K10
BRASSERIE DU HAUT BUËCH
Gamme d’une dizaine de bières 
artisanales qui s’élargit au gré 
du temps et de l’humeur de son 
brasseur. A range of ten craft beers 
that keeps on expanding following the 
brewer’s mood./Een assortiment van 
zo’n tien ambachtelijke bieren dat zich in 
de loop van de tijd, en afhankelijk van 
het humeur van de brouwer, uitbreidt.
Ouvert du 01/01 au 31/12 sur 
réservation uniquement. Visite et 
dégustation sur réservation (5 €).
06 83 79 60 83
www.bhb-brasserieartisanale.fr

Montlaur-en-Diois – H-I10
DIOIS SALAISONS
Atelier  artisanal de transformation 
de viandes et produits fermiers : 
saucissons, conserves (caillettes, 
pâtés...), produits frais... Artisan 
butcher workshop and products of 
the farm. | Ambachtelijke werkplaats 
voor de verwerking van vlees en 
boerderijproducten.
Ouvert du 01/01 au 31/12, du 
mardi au samedi 8h-19h30.
07 50 45 67 52 
www.diois-salaisons.fr

GOURMANDISE
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Luc-en-Diois - I10
PRODUITS RÉGIONAUX
Fromages, pâtés, miel, 
confitures, sirops, huiles d’olive 
et de noix, noix, Clairette. 
Cheeses, patés, honey, jams, 
cordials, walnuts, Clairette de Die 
wine | Kazen, patés, honing, jams, 
siropen, walnoten, Clairette de Die…
Ouvert du 01/07 au 31/08.
04 75 21 70 88 - www.ujvr.fr

Die - H9
SAVEURS DU TERROIR
Clairette, Crémant, lavande, miel, 
pâtés, artisanat. Dégustation de vins. 
Clairette and Crémant de Die, lavender, 
honey, paté, craft. | Clairette, Crémant, 
lavendel, honing, patés, ambachten.
Ouvert du 01/04 au 30/09. Du 
14/07 au 31/08 : du lundi au 
samedi 9h-19h, dimanche 9h30-
12h30/15h-19h. 
04 75 21 37 61 - www.ujvr.fr

Châtillon-en-Diois - I9
CHEZ KIKI - AU BON ACCUEIL 
CHÂTILLONNAIS
Jus de fruits, confitures, miel, 
noix, lavande, vins du Diois, fruits 
d’automne…Dégustation de vins.
Fruit juices, jams, honey, walnuts, lavender, 
wines. | Vruchtensappen, jams, honing, 
walnoten, lavendel, wijnen.
Ouvert du 01/01 au 31/12. Du 01/07 
au 31/08 : 9h-20h. Vente sur les 
marchés de Die et Châtillon.
04 75 21 69 64 

Cornillon-sur-l’Oule - H13
LE CELLIER DE CORNILLON
Vins, huiles, thés et infusions, biscuits, 
miels, confitures. Expositions, ateliers.
Wines, oils, teas & herbal teas, biscuits, 
honeys, jams, exhibition spaces and 
workshops. | Wijnen, olie- en theesoorten, 
koekjes, honing, jams.
Ouvert du 01/01 au 31/12, hiver sur 
rdv. Été : du mercredi au dimanche 10h30-
12h30/14h-19h (17h le dimanche).
06 86 68 86 92 
sites.google.com/site/
lecellierdecornillon

Die - H9
LA CARLINE
Coopérative biologique et 
locale proposant les produits de 
producteurs et artisans drômois. 
Local cooperative selling local organic 
products. | Coöperatie voor biologische en 
streekproducten.
Ouvert du 01/01 au 31/12, du lundi 
après-midi au samedi. 
04 75 22 08 11 
www.lacarline.coop

BOUTIQUES SELLING LOCAL PRODUCTS | WINKELS MET STREEKPRODUCTEN

Die - H9
CAVE DE DIE JAILLANCE
Nougats, huiles, chocolat, miel, olives 
et tapenade, essence et sachets de 
lavande, vins : Clairette & Crémant… 
Nougats, oils, chocolate, honey, olives 
and tapenade spread, lavender, Clairette/
Crémant de Die wines. | Noga, oliesoorten, 
chocolade, honing, olijven en tapenade, 
lavendel, Clairette/Crémant de Die.
Ouvert du 02/01 au 31/12. Du 08/07 
au 25/08 : 7/7 9h-19h. 
04 75 22 30 15
www.jaillance.com

de produits locaux
BOUTIQUES

Et le 
marché, 
c’est quel 
jour ?
C’est là que se trouve le VRAI 
Diois ! Les habitants, fidèles 
habitués du marché, mais surtout 
les producteurs du territoire 
avec leurs étals qui donnent 
l’eau à la bouche.  Savourez ces 
instants hors du temps et laissez-
vous guider par les parfums qui 
viendront vous chatouiller les 
narines…

LOCAL MARKETS | MARKTEN

LE MOT DE 
L’ÉQUIPE
| ANAÏS«Ne ratez pas les jours

de marché dans le Diois !
L’ambiance y est festive
en été et vous trouverez
de nombreux produits

gourmands toute l’année.
Les odeurs, les couleurs, la

musique : un vrai régal 
pour tous vos sens ! »

LES PETITS CONSEILS DE L’ÉQUIPE 
                                       | PAR MARIE

Die - H9
DIOIS SALAISONS
Produits fermiers et issus 
d’exploitations locales dont la 
démarche s’inscrit dans les circuits 
courts.
Local farm shop and artisan butcher. | 
Boerderijproducten uit de omgeving, dus 
korte ketens.
Ouvert du 01/01 au 31/12, du mardi 
au samedi 9h-12h/ 15h-19h.
04 26 58 81 43
www.diois-salaisons.fr

Montlaur-en-Diois - H-I10
DIOIS SALAISONS
Produits fermiers et issus 
d’exploitations locales dont 
la démarche s’inscrit dans les 
circuits courts.
Local farm shop and artisan butcher | 
Boerderijproducten uit de omgeving, 
dus korte ketens.
Ouvert du 01/01 au 31/12, du 
mardi au samedi 8h-19h30.
07 50 45 67 52
www.diois-salaisons.fr

Sainte-Croix - G8
ANCIEN MONASTÈRE
Clairette de Die, produits à base 
de plantes (huiles essentielles, 
tisanes, sorbets...), pâtés, 
terrine, miel… 
Clairette de Die sparkling wine, plant 
and herb products (essential oils, 
herbal teas, sorbets…), pâté & terrines, 
honey… | Clairette de Die, producten 
op basis van planten (etherische 
oliën, kruidenthees, sorbets...) patés, 
terrines, honing…
Ouvert du 01/03 au 30/11, 
10h-17h. 
04 75 21 22 06
www.le-monastere.org
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Die - H9
YÉTI! VÉLO, SPORT & MONTAGNE
Vente d’articles de sport et vêtements. 
Location de vélo et de matériel de ski. Outdoor 
and sports equipment shop. | Sportzaak.
Ouvert du 01/01 au 31/12 : du mardi au 
samedi 9h-12h/14h30-18h30. Hiver (si 
stations ouvertes) : ouvert tous les jours. 
04 75 21 28 25 - yeti-fitness-equipment-
store.business.site

Saint-Agnan-en-Vercors - Col de Rousset - H7
ALGOUD SPORTS
Vêtements et accessoires.  Location de 
matériel. Mountain clothes and accessories. 
Equipment hire | Bergkleding en accessoires. 
Materiaalverhuur. Ouvert en saisons hiver et été. 
Du 01/06 au 10/09 : 10h-18h. 
04 75 48 25 03 - www.algoudsports.fr

Die - H9
DIOIS IMMOBILIER
Vente - location - gestion locative- syndic 
Real estate sales - rental - rental 
management - property agent. | Verkoop - 
verhuur – beheer. 
Ouvert du 01/01 au 31/12 : du lundi au 
vendredi : 8h-12h/13h30-18h, samedi 
8h-12h. 
04 75 22 06 62 
www.dioisimmobilier.com

CAFÉ | KOFFIE

Menglon - I10
LE BARABOCK
Café-épicerie proposant des boissons 
locales (bière pression, clairette, 
sirop, jus). Epicerie de produits bio 
et/ou locaux. Selection of local brews 
(draught beers, Clairette, cordials and fruit 
juices). Grocery store with organic and/
or local produces. | Maak kennis met onze 
plaatselijke dranken (tapbier, Clairette, 
siroop, sap). Winkel met  biologische en 
plaatselijke producten.
Ouvert du 01/01 au 31/12 :  
se renseigner. 
04 26 58 87 72 
www.barabock.fr

REAL ESTATE AGENCY | MAKELAAR

GROCERIES STORES  | KRUIDENIERS 
PARTNER SHOPS AND SERVICES
WINKELS EN DIENSTEN Châtillon-en-Diois - J9

8 À HUIT
Alimentation générale, fruits et 
légumes, boucherie, dépôt de pain, 
traiteur, produits régionaux. 
Grocery shop, fruits and vegetables, 
meat, bread, catering service, local 
products | Levensmiddelen, groente en 
fruit, vleeswaren, broodservice, traiteur, 
streekproducten.
Ouvert du 01/01 au 31/12. Du 01/07 
au 31/08 :  du mardi au samedi 
8h-12h15/15h-19h, 9h-12h15 le 
dimanche, 8h-12h15 le lundi.
04 75 21 14 66 
www.sarl-perrier.fr

COMMERCES

Luc-en-Diois - J10
8 À HUIT
Alimentation générale, fruits et 
légumes, boucherie, dépôt de pain, 
traiteur, produits régionaux. Grocery 
shop, fruits and vegetables, butchery, 
bread deposit, catering service, local 
products | Levensmiddelen, groente en 
fruit, vleeswaren, broodservice, traiteur, 
streekproducten.
Ouvert du 01/01 au 31/12. Du 01/07 
au 31/08 :  du mardi au samedi 
8h-12h15/15h-19h, 9h-12h15 le 
dimanche, 8h-12h15 le lundi.  
04 75 21 33 63 
www.sarl-perrier.fr

Die - H9
VÉLODROME
Vente et réparation de vélos. Accessoires 
et textiles vélos. Location de vélos, VTT, 
VTTAE... Sells and repairs all brands of bike. Bike 
rentals: mountain bikes, electric mountain bike... 
Biking accessories. | Verkoop en reparatie van alle 
fietsmerken. Verhuur van fietsen, mountainbikes, 
e-mountainbikes… Fietsmateriaal.
Ouvert du 01/01 au 31/12. Du 01/07 au 31/08 : 
du lundi au samedi 9h30-12h/15h-19h (18h le 
samedi). 
04 75 22 06 27 - www.velodrome26.com

Die - H9
VERISPORT
Vente d’articles de sport et vêtements. 
Location de matériel. Sports equipement and 
clothes retailer | Verkoop van sportartikelen en -kleding.
Ouvert du 01/01 au 31/12. Du 01/07 au 31/08 : 
du lundi au samedi 9h30-13h/15h-19h30. 
04 75 22 17 10 - www.verisportdie.com

Die - H9
BAR LA MANIVELLE
Vous pouvez désormais boire nos 
bières directement au bar dans 
l’enceinte même de la brasserie ! 
Les vendredis soirs, un foodtruck est 
là pour vous restaurer...  La Manivelle 
now welcomes you inside the brewery to 
sample its beers straight from the tap ! On 
Friday nights, a food truck will be here with 
tasty food on sale.../ Je kunt onze bieren 
tegenwoordig proeven in de bar in het hart 
van de brouwerij! Elke vrijdagavond staat 
er een foodtruck, voor een hapje erbij.
Ouvert à partir du 30/04 : du mardi 
au samedi 16h-22h.
06 71 83 45 21
www.lamanivelle.beer

et services partenaires

SPORTS EQUIPMENT SHOP | SPORT WINKEL

Saint-Nazaire-le-Désert - G11
EPICERIE BOULANGERIE EPIBOUL
Produits conventionnels et bio, produits 
locaux, pains paysans et artisanaux cuits 
au four à bois. Organic and non-organic as well 
as local products, rustic and artisan breads cooked 
in a woodfire-oven. | Gewone en biologische 
producten, streekproducten, boerenbrood en 
ambachtelijk brood uit de houtoven.
Ouvert du 01/01 au 31/12. Du 01/07 au 
31/08 : tous les jours 8h-12h30/15h30-
19h30 sauf dimanche après-midi.
04 75 26 13 99 - epiboulsas@orange.fr

BAKERY | BAKKERIJ

PARCE QUE NOS PETITS COMMERÇANTS 
SONT IMPORTANTS POUR LA VITALITÉ DE 
NOTRE TERRITOIRE, N’HÉSITEZ PAS À ALLER 
DÉNICHER DANS LEURS RAYONS LES PRODUITS 
QU’ILS ONT SÉLECTIONNÉS POUR VOUS ET 
RECEVOIR LEURS CONSEILS AVISÉS DE FINS 
CONNAISSEURS.

Côté sport

Immobilier

Boulangerie

Pause fraîcheur Epiceries 
À VOTRE SERVICE !
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Vercheny - G9

LE PETIT TOURNEUR
Entreprise artisanale de tournage sur bois. 
Artisan Wood-Turning Company. | Ambachtelijke 
houtdraaierij.
Ouvert du 01/07 au 31/08 : mercredi, 
vendredi et samedi 10h-12h/15h-18h. 
Toute l’année sur rdv.
06 83 51 87 22 - www.lepetittourneur.fr

Lus-la-Croix-Haute - K10

ATELIER MARIE-JO PARRON
Atelier de peinture : astronomie, physique, 
chimie, paysages...Painter’s Workshop. | 
Schilderlessen. 
Ouvert du 01/01 au 31/12 sur réservation.
04 92 43 36 65 - 06 42 20 32 92
www.mjpeintureastronomie.com

Luc-en-Diois - J10

YUDENA POTERIE
Créations utilitaires en grès : bols, tasses, 
saladiers, lampes, pots de plantes en 
suspension… Functional stoneware pots: 
bowls, cups, salad bowls, lamps, green plants 
suspensions...| Gebruiksvoorwerpen van aardewerk: 
kommen, kopjes, slakommen, maar ook lampen, 
hangende plantenpotten… Ouvert du 01/04 au 
30/09, du lundi au vendredi 10h-12h15 et 
15h-19h. Hors saison : nous consulter. 
06 95 03 01 51 - yudena.net

Menglon - J10

LES ATELIERS CRÉATIFS DE 
LA BUEN’ AVENTURE
Terre et poterie, peintures et teintures 
végétales, baume de soin. Pottery and 
clay, painting and plant dyes, balm making 
workshops.| Aarde en aardewerk, plantaardige verf 
en kleurstoffen, huidverzorgingsbalsem.
Du 01/01 au 31/12. Planning sur le site.
07 69 58 42 26 - www.buenaventure.org

De la ville de Die aux petits villages se décline une belle 
diversité de pratiques artistiques et artisanales. Cette créativité 
est palpable en flânant entre les ruelles et places des villages.

Die - H9

ATELIER C-MARCEL
Atelier de créations textiles pour femme.  
Womenswear Design Workshop. | Damesconfectie
Ouvert du 01/01 au 31/12. Du 01/07 au 
31/08 : du mardi au samedi 10h-12h/15h-19h. 
04 26 58 82 67 - 06 87 31 99 80
www.c-marcel.com

Die - H9

L’ARMELLIER
Atelier de tournage sur bois.
Wood-Turning Workshop. | Houtdraaierij.
Ouvert du 01/01 au 31/12. Du 01/07 au 
31/08 : du mardi au samedi.
06 08 89 16 58 - 04 75 21 37 28
www.larmellier.fr

Die - H9

LES ATELIERS D’ARCHIANE
Stages de tapisserie d’ameublement, 
cannage, rempaillage… Upholstery 
and Furniture Making Courses. | Cursussen 
meubelstofferen.
Du 01/01 au 31/12. Plannnig sur le site.
06 04 09 51 37
www.lesateliersdarchiane.fr

Die - H9

FAIRE FIL DE TOUS POILS
Stages et animations de la matière brute 
au filage et au tissage. Workshops and Events : 
From Raw Materiel to Spinning and Weaving. | 
Cursussen en activiteiten van het basismateriaal, 
spinnen en weven. 
Ouvert du 01/01 au 31/12 sur rdv. Cours le 
mercredi 17h30-20h30. Stages.
07 69 79 11 85
www.fairefildetouspoils.over-blog.com

Die - H9

GALERIE DU 10
Lieu culturel ouvert par l’artiste peintre Odile 
Touillier. Art centre opened by the painter Odile 
Touillier. | Schilderes Odile Touillier is de drijvende 
kracht in een culturele ontmoetingsplaats.
Ouvert du 01/01 au 31/12 : mercredi et samedi 
10h-12h30/14h30-17h30, sur rdv et quand 
l’artiste travaille. 
06 42 75 58 71 - www.touillier.com

Source 
de savoir-faire

A SOURCE OF CRAFTSMANSHIP |VAKMANSCHAP

LES ARTISANS |CRÉATEURS

PARTEZ À LA RENCONTRE DE CETTE BELLE INSPIRATION, 
SOUVENT LIÉE AU LIEU DE VIE, EN FLÂNANT DANS LES 
ÉCHOPPES, SUR LES MARCHÉS OU DANS LES ATELIERS…

SAVOIR-FAIRE
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RENCONTRES DE DIE
ÉCOLOGIE AU QUOTIDIEN                   

Rassemblement des Citoyens 
des Biodistricts, Biovallée, Eco-
territoires et Villes en Transition 
pour un mieux vivre ensemble 
autour d’un programme avec 
ateliers, spectacles et conférences.
www.ecologieauquotidien.fr

LE DIOIS SUR UN PLATEAU

Randonnée accompagnée avec 
mules et ânes de bât. L’Association 
des Accompagnateurs en 
Montagne du Diois vous emmène 
dans la Vallée de Quint.
www.randodiois.onlc.fr

22.05 > 24.05

Territoire plein de vie, le Pays Diois s’anime tout au long de 
l’année mais c’est surtout à la belle saison que de nombreuses 
associations locales oeuvrent pour faire vivre les villages !

29.01 > 31.01

                     Les grands 
   rendez-vous

du diois

RALLYE HISTORIQUE 
DU DAUPHINÉ 
La ville de Die accueillera le 
parc automobile offrant un 
écrin superbe à ces bolides de 
caractère. Ce rallye est réservé à 
100% aux véhicules historiques.

01.05 > 02.05

REPORT EN 2022

FÊTE DE LA TRANSHUMANCE 
AU PAYS DE LA CLAIRETTE

Cette fête traditionnelle marque 
la montée des troupeaux ovins 
vers les estives des Hauts 
Plateaux du Vercors. 
www.fete-transhumance.com

Die

Vallée de Quint

Die - Col de Rousset

LE MOT DE 
L’ÉQUIPE
| ANAÏS

« Il se passe toujours
quelque chose dans le
Diois ! On a la chance
d’avoir un programme
culturel et sportif très
riche toute l’année.
Mon petit plaisir ?
Chiner sur l’un des

nombreux vide-greniers
du territoire »

LES PETITS CONSEILS DE L’ÉQUIPE 
                                       | PAR LUDIVINE

RAID VTT E-BIKE

3 jours de E-bike, sans chrono pour 
relâcher la pression et envoyer 
des watts. 2 à 3 parcours au choix 
quotidiens
www.raid-vtt.fr

11.06 > 13.06

Châtillon-en-Diois

encore 
plus 
de fêtes?

Rendez-vous en page 60 !

Au vue de la situation 
sanitaire cette année, 

des évenements 
peuvent être annulés 

ou reportés. Vous 
retrouverez les 

informations en temps 
réel sur www.diois-
tourisme.com/fr/a-

voir-afaire/actudiois/
agenda/

Ouvert toute l’année !

SEMINAIRES

Séjours sportifs

accueilpersonnalisé

Le Martouret
CENTRE D’ACCUEIL EN PAYS DIOIS

Partez pour un séjour inoubliable !

340 Route d’Ausson 
26150 Die - 04 75 22 04 80

martouret@wanadoo.fr
www.martouret.net
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19.02 > 21.02

21.05 > 24.05

DE FERME EN FERME
Un week-end pour découvrir l’esprit 
ouvert et innovant de l’agriculture 
dioise au coeur d’une dizaine 
d’exploitations à taille humaine, 
tournées pour la plupart vers le bio.
www.defermeenferme.com

26.06 > 27.06

FESTIVITÉS
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FESTIVAL BLUE 
MOTTE JAZZ 

Dans le théâtre des ruines du 
château, le jazz à l’honneur, offre 
une scène hors du temps à de 
jeunes groupes émergents. 
www.blue-motte-jazz.fr

02.08 > 03.08
FESTIVAL ARTS ET VIGNE
Le village médiéval se
transforme en «village-galerie» 
en ouvrant ses caves aux artistes 
et artisans d’art...
www.chatillonartsetvigne.free.fr

GLANDASS’TRAIL 

L’occasion de courir sur la terre 
du Diois et du Vercors avec des 
passages par les plus beaux cols 
du territoire. Un moment unique 
à partager entre sportifs. 
www.glandasstrail.com

FÊTE AUX PLANTES RARES 

Au coeur du village botanique, 
une vingtaine d’exposants  y 
présentent leurs spécialités.
www.fetedesplantes-
chatillonendiois.fr

01.08 > 08.08

Châtillon-en-Diois
La Motte-Chalancon

04.09 > 05.09

Châtillon-en-Diois

12.09

Châtillon-en-Diois

CYCLOSPORTIVE
«LA DRÔMOISE» 

Avec ses 30 cols routiers, ses 
petites routes sauvages, le Diois 
est un paradis pour les amateurs 
de 2 roues. Des parcours sportifs, 
mais également en famille. 
www.cyclodromoise.com

17.09 > 19.09

Die

LE FASCINANT WEEK-END 
«Le Fascinant Week-end, 
Vignobles & Découvertes» propose 
un programme riche avec des 
balades vigneronnes, balades 
dans les plus beaux paysages 
régionaux ainsi que des ateliers 
«accords mets et vins».
www.fascinant-weekend.fr

14.10 > 17.10

12.08
MARCHÉ DES POTIERS 
Journée de déambulation festive 
et musicale où une quarantaine 
d’artisans exposent leurs 
techniques variées. 
www.marchepotierdie.com

Die

14.08
FESTIVAL DES 
AIRS DE RUE

Des animations pour les petits et 
les grands autour du cirque, du 
spectacle et de la musique.
Facebook : lelavoirdudesert

St-Nazaire-le-Désert

L’ULTRA-TOUR 

L’occasion de découvrir le Diois 
Provençal avec le grand tour des 
crêtes solo et relais.
www.utmc.fr

17.07 > 18.07

La Motte-Chalancon

SAISON 2021
OUVERTURE LE 10 AVRIL

du Diois
chez vous !
Découvrez la boutique de l’Office de Tourisme du Pays Diois 
avec une sélection de produits locaux issus du territoire, 
appréciés par les plus gourmands, et amoureux de l’artisanat 
local. Vous trouverez également l’ensemble des objets à 
l’effigie de Gaston, notre mascotte : totebag, mug, stylo et 
sticker. N’attendez plus !

ramenez le goût

| la boutique |

Retrouvez tous les objets en commande sur www.diois-tourisme.com/fr/boutique/

FESTIVITÉS

| 61 | GUIDE ACCUEIL PAYS DIOIS 2021



Accès internet

la  recettegourmande

La préparation

Recette proposée par le Syndicat de la 
Clairette de Die et des vins du Diois.

AU BONHEUR DE VOS PAPILLES !

     TIRAMISU DIOIS
À LA CLAIRETTE DE DIE

Les 
ingrédients
Pour 6 personnes

6 jaunes d’oeuf
150g de sucre

500g de Mascarpone
15cl de Clairette de Die
24 biscuits à la cuillère

Cacao en poudre

# Fouettez les jaunes et le sucre jusqu’à ce que le mélange blanchisse. 
# Incorporez le Mascarpone en continuant de fouetter.
# La préparation doit être bien lisse.
# Répartissez une partie de la crème obtenue dans des verrines.
# Versez la Clairette de Die dans une assiette creuse, trempez-y 
rapidement les biscuits et disposez-les sur la crème en serrant.
# Recouvrez d’une couche de crème et répétez l’opération.
# Finissez par une couche de crème.
# Saupoudrez de cacao.
# Couvrez d’un film alimentaire et placez au frais pendant 10h minimum. Chèques Vacances

Accessible aux PMR

Carte bancaire

Animaux acceptés

Nombre de couverts
en salle

Nombre de couverts
en terrasse

Maître 
restaurateur

Agriculture 
biologique

Bistrot 
de Pays

Logis

Bienvenue
à la Ferme

Accueil
Paysan

Biovallée

Credit card | Creditcard

Wifi

Acces. to disabled pers.
Toegang voor gehandicapten

Pets welcome | Huisdieren toegestaan

Indoor seating | Indoor bestek

Outdoor seating | Buitenbestek

Restaurants

Légende et labels

les

Miam ! Miam !

«Ce que j’apprécie
au restaurant, c’est

d’être surprise par des
alliances de saveurs
que je n’aurai pas

imaginer en cuisinant
moi-même. Le Diois est

riche pour ça !»

LES PETITS CONSEILS DE L’ÉQUIPE 
                                       | PAR CLAIRE

Attention, les informations données sont susceptibles d’évoluer en fonction des mesures sanitaires en cours. Renseignez-vous.
Please note this information is subject to change and depends on the current public health guidelines. Please inquire.
Let op, de verstrekte info kan op elk moment wijzigingen ondergaan wegens aanpassingen in de gezondheidsmaatregelen. Hou je op de hoogte.

Envie d’un restaurant sympa pour 
partager un bon moment avec vos 
proches ? Cuisine traditionnelle, 
régionale, ou cuisine du monde… 

Faites votre choix parmi nos 

nombreux restaurants partenaires !

Vignobles et 
Découvertes

RESTAURANTSLA  RECETTE
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Châtillon-en-Diois

Spécialités : Les pizzas - L’agneau 
du Diois - Les gratins de Ravioles.
Ouvert du 01/01 au 31/12. 
Du 01/07 au 31/08 : tous les jours 
sauf lundi. 
Menu adulte : de 15 à 29 €. 
Menu enfant : 9 €.

LE MOULIN D’ENZO
15 Chemin du Bez
04 75 21 10 73
lemoulindenzo@gmail.com

Cuisine de terroir aux multiples 
saveurs. 
Ouvert du 01/01 au 31/12. 
Du 01/05 au 31/10 : tous les jours, 
le soir sur réservation.
Menu adulte : de 21,90 à 32,90 €.  
Menu enfant : 10,50 €. 
Menu du jour : 17,90 €.

LE BISTROQUET		
6 Place Dévoluy
04 75 21 13 13
06 30 64 64 59
hoteldudauphine-drome.fr

I9

Spécialités : truite d’Archiane, caillettes 
d’agneau, gâteau aux noix de pays.
Ouvert du 01/03 au 01/11. 
Du 01/07 au 31/08 : tous les jours.
Menu adulte : de 28 à 40 €.
Menu enfant : de 12 à 14 €.
Menu du jour : à partir de 23 €.

LE MONT BARRAL	
Hameau Les Nonières
1, rue du Sapet
04 75 21 12 21
www.hotelmontbarral-vercors.com

AVEC 
AIDE

Barnave
Dans une ancienne bergerie, cuisine à 
base de produits régionaux.
Ouvert du 01/01 au 31/12. HS : WE 
uniquement. Du 01/07 au 31/08 : tous 
les jours sauf mardi.
Menu adulte : de 15 à 29 €.
Menu enfant : à partir de 8 €.
Plat du jour : de 12 à 15 €.

L’AUBERGERIE		
Le Village
04 75 21 82 13
06 86 15 82 87
www.laubergerie.com

Beaumont-en-Diois
Terrasse avec kiosques en bois, 
cuisine de nos régions et plats de 
nos mamans. 
Ouvert du 18/06 au 15/09 : tous 
les jours sur réservation. HS : se 
renseigner. 
Menu adulte : 25 €. 
Menu enfant : 7 €.

L’ARBRE À MIEL		
Le Village
04 75 21 36 11
www.larbreamiel.fr

Beaurières
Petite restauration.
Cuisine simple, généreuse et familiale. 
Soirées animées.
Ouvert du 01/07 au 31/08, tous les jours 
de 12h à 20h30. HS : sur réservation.
Menu adulte : de 6 à 15 €.
Menu enfant : 6 €.
Menu du jour : 15 €.

CHANTEDUC
Hameau le Pontillard 
04 75 21 46 59 
www.dromecamping.com

AVEC 
AIDE

H10

I11

J11

A l’ombre de marronniers 
centenaires, cuisine typique de 
nos terroirs. 
Ouvert du 01/01 au 31/12.
Menu adulte : à partir de 23 €. 
Menu du jour : 14,50 €.

LE CAVEAU		
Route de Die
04 75 21 18 77
www.traiteur-drome.com

AVEC 
AIDE

L’envie des Mets
75 rue du Corps de Garde | LUS-LA-CROIX-HAUTE
04 92 58 50 18 | www.lenviedesmets26620.fr

Pour une cuisine méditerranéenne et régionale

BAR-HÔTEL-RESTAURANT Cornillon-sur-l’Oule
Cuisine maison familiale et colorée.
Terrasse panoramique.
Ouvert du 01/01 au 31/12. 
Du 01/07 au 31/08 : tous les jours 
sauf lundi.
Menu adulte : de 14 à 28,50 €.
Menu enfant : à partir de 8,50 €.
Menu du jour : à partir de 14,50 €.

AUBERGE DE LA 
VALLÉE DE L’OULE
Le Village
04 75 27 21 66
auberge.valleeoule@orange.fr

H7

AVEC 
AIDE

100 15

40 40

60 50

50 50

80 100

40 80

70 40

70 45

Marque Tourisme et Handicap
Handicap Mental 

RESTAURANTS
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Apéro, tapas, pizzas, salades, 
glaces, sur place ou à emporter. 
Ouvert du 01/05 au 20/09. Du 
01/07 au 31/08 : tous les jours.
A la carte.

LE MERILOU	
330 Avenue Rhin et Danube
Route de Romeyer
04 75 21 46 08 

Cuisine végétarienne, inventive, bio 
et locale. Assiettes le midi, menu le 
soir. Ouvert du 01/01 au 31/12. Du 
01/07 au 31/08 : tous les jours sauf 
dimanche.
Menu adulte : de 17 à 25 €.
Menu enfant : 8 €.
Plat du jour : 14 €.

LES PETITS FOURNEAUX	
8 Rue Joseph Reynaud
04 75 21 00 94 
lespetitsfourneaux.com

Die (suite) H9

Cuisine maison : galettes sarrasin, 
tartes salées, salades, gratins… 
Ouvert du 01/01 au 31/12 : tous les 
jours sauf lundi, de 8h à 20h.
A la carte.

CHEZ CHRISTINE	
3 Place de la République
04 26 58 87 92

Die H9

Café-resto simple et agréable avec 
banquettes et confort. Restauration 
raffinée et certifiée bio. 
Ouvert du 01/01 au 31/12. Du 01/07 
au 31/08 : tous les jours.
A la carte : de 13 à 16 €.
Plat du jour : de 13 à 15 €.
Enfant : demi-tarif. 

LE CAFÉ DES LYS
111 rue Camille Buffardel
04 75 21 01 65
lecafedeslys@gmail.com

Le chef de cuisine met en valeur 
les produits locaux frais et pour 
certains bio.
Ouvert du 01/01 au 31/12 : tous les 
jours sauf mardi et vendredi midi et 
jeudi tout le jour.
Menu adulte : de 15 à 36 €.
Menu enfant : de 9 à 15 €.
Menu du jour : de 15 à 16 €.

LE CARNOT
(Anciennement La Petite Auberge)
13 Avenue Sadi Carnot 
04 75 22 05 91
www.hotel-lecarnot-die.fr

Pizzas au feu de bois, restaurant 
traditionnel, plats à emporter, 
soirées à thèmes.
Ouvert du 30/04 au 06/09. Du 
01/07 au 31/08 : tous les jours.
A la carte : de 6,50 à 19,50 €.
Menu enfant : à partir de 9,50 €.
Menu du jour : à partir de 13 €.

LE GOURMET
Camping La Pinède 
135 impasse du Pont Neuf
04 75 22 17 77
www.camping-pinede.com

Restaurant dans l’esprit 
bistronomie, cuisine du marché, 
sincère, simple et fraîche.
Ouvert du 01/03 au 30/11. Du 01/07 
au 31/08 : tous les jours sauf mardi.
A la carte.
Menu adulte : 14,50 €.
Menu enfant : 9,50 €.
Plat du jour : 10,50 €.

LES BONS PASSANTS
10 place de la République
04 75 21 01 02
06 41 40 16 16
lesbonspassants@gmail.com

AVEC 
AIDE

Spécialités : crêpes, picodon chaud 
sur toasts, cuisses de grenouilles, 
moules frites.
Ouvert du 01/01 au 31/12 tous les 
jours. Été : non-stop 12h-23h.
Menu adulte : de 15,90 à 19,90 €.
Menu enfant : 8,90 €.
Menu du jour : 11,90 €.

LE VIADUC	
15 Rue du Viaduc
04 75 22 17 88
www.le-viaduc.fr

Dans une déco des années 
60, cuisine de marmites et de 
casseroles.
Ouvert du 01/01 au 31/12. 
Du 01/07 au 31/08 : du mardi au 
samedi.
Menu adulte (le midi) : de 14 à 16 €.
A la carte le soir.

UN AIR DE FAMILLE	
5 Rue Kateb Yacine 
04 75 21 48 70
unairdefamilledie.com

Cuisine traditionnelle dans le cadre 
agréable de son parc.
Ouvert du 01/01 au 31/12 : tous 
les jours.
Menu adulte : à partir de 13,50 €.
Menu enfant : à partir de 8 €.
Menu du jour : à partir de 13,50 €.

MEYRO’S IRISH PUB
26 Rue des Jardins
04 75 22 17 26 
mw.vivenzio26@orange.fr

AVEC 
AIDE
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RESTAURANTS

| 66 | GUIDE ACCUEIL PAYS DIOIS 2021 | 67 | GUIDE ACCUEIL PAYS DIOIS 2021



Luc-en-Diois

Au bord de la piscine, venez déguster 
une cuisine de qualité dans une 
ambiance familiale. 
Ouvert du 01/04 au 30/09. 
HS : WE uniquement.
Menu adulte : de 15 à 25 €.
Menu enfant : de 5 à 8 €.
Menu du jour : à partir de 13,90 €.

RESTO-SNACK DU 
CAMPING DES FOULONS	
Rue de la piscine
04 75 21 36 14
www.campinglesfoulons.com

I10

AVEC 
AIDE

Cuisine familiale avec un maximum 
de produits frais. Spécialité : l’agneau 
du Diois. 
Ouvert du 01/01 au 31/12. Du 01/07 
au 31/08 : tous les jours sauf dimanche 
soir et lundi. 
Menu adulte : de 14,90 à 22,50 €.
Menu enfant : 9 €.
Plat du jour : de 9,60 à 11,60 €.

LE RELAIS DU CLAPS	
Place du Champ de Mars
04 75 21 32 33 
relaisduclaps@orange.fr

Lesches-en-Diois
Tout est fait maison.
Terrasse fleurie.
Ouvert du 10/04 au 30/09. Du 
01/07 au 31/08 : tous les jours sauf 
lundi matin et mercredi. 
Menu du jour : de 19 à 27 €.
En-cas à partir de 5 €.

LE BISTROT		
6 bis Rue de l’Eglise 
06 27 60 48 88 
lebistrotlefourbanal.wordpress.com

J11

Au menu : produits de la ferme 
(légumes du potager et viande 
de bœuf limousin en AB) et vue 
exceptionnelle.
Ouvert du 01/01 au 31/12 sur 
réservation. 
Menu adulte : 23 €.
Menu enfant : à partir de 10 € .

FERME-AUBERGE
LA TABLE D’ANGÈLE
Quartier St Ariès
1360 Route des Bayles
06 08 04 37 70 
www.fermemroz.com

La Motte-Chalancon H12

AVEC 
AIDE

AVEC 
AIDE

Au pied du chaos rocheux du Claps : 
salades variées, gratins de ravioles, 
agneau du Diois…
Ouvert du 01/04 au 31/10. Du 01/07 
au 31/08 : tous les jours de 10h à 21h.
A la carte.
Plat du jour : 10 €.

SNACK LE CLAPS
1055 route de Gap
04 75 21 47 96 - 06 08 96 80 94 
snackleclaps@outlook.fr

AVEC 
AIDE

Lus-la-Croix-Haute L10

Dans un esprit montagnard 
chaleureux, plats travaillés sur place 
au gré des saisons. 
Ouvert du 01/01 au 31/12. HS : week-
ends uniquement.
Menu adulte : de 20 à 30 €.
Menu enfant : 10 €.

L’ACACIA
685 route des Morlières
06 99 30 19 42 
www.acacia-chambresdhotes-
restaurant.com

AVEC 
AIDE

Luc-en-Diois (suite) I10

Parcours d’aventure 
Chemin de filets

Cabanes perchées
Parcours thématique

Toboggan géant

Sentier pieds nus
Monde souterrain

55 route de la garenne
26410 Menglon - 06 86 80 67 11
www.arbomagic.com 

Menglon   I  Drôme 

Parc loisirs nature 
Une grande balade magiqUe 
dans les arbres... dès 3 ans

Cuisine soignée. Spécialité de 
poisson, crustacés et viande 
d’Aubrac. 
Ouvert du 01/01 au 31/12. Du 01/07 
au 31/08 : tous les jours.
Menu adulte : de 23 à 33 €.
Menu enfant : à partir de 9,50 €.
Menu du jour : 18 € (sauf week-end 
et jours fériés).

L’ENVIE DES METS	
75 rue du Corps de Garde
04 92 58 50 18 
www.lenviedesmets26620.fr

30
Pas de 
terrasse

20 12
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RESTAURANTS
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Menglon
Cadre très nature, grande terrasse 
extérieure avec vue sur les falaises 
du Glandasse.
Ouvert du 26/06 au 05/09 : 
tous les jours.
Menu adulte : à partir de 13 €.
Menu enfant  : à partir de 8,50 €. 
Menu du jour : à partir de 12 €.

L’HIRONDELLE	
60 route de la Garenne
Bois de St Ferréol
restohirondelle@gmail.com

J10

AVEC 
AIDE

Montmaur-en-Diois
Vue sur le Glandasse et la 
montagne de Solaure. 
Ouvert du 01/01 au 31/12 : tous les 
jours sauf dimanche soir.
Menu adulte : de 24 à 30 €.
Menu enfant : 9 €.
Menu du jour : 14 €.

LE RELAIS DU SEILLON	
30 Chemin Gabriel Faure
04 75 21 82 32
le.seillon@orange.fr

H10

St-Julien-en-Quint
Cuisine française généreuse et 
savoureuse dans une ambiance 
vintage.
Ouvert du 01/01 au 31/12.
Du 01/03 au 31/10 : tous les jours de 
9h à 22h sauf mercredi. 
Menu adulte : de 12 à 16 €.
Menu enfant : 9,50 €.
Menu du jour : 16 €.

LE BISTROT BADIN
67 Route de Sainte-Croix
04 75 21 57 39
06 11 51 68 67
karl.bousez@hotmail.fr

Valdrôme

Restauration rapide, terrasse 
ensoleillée avec vue sur la montagne. 
Ouvert du 10/07 au 29/08 : tous les 
jours de 10h à 17h. 
A la carte.

SNACK LA PYRAMIDE
Station de Valdrôme 
04 75 21 47 24
valdrome@ladrome.fr

G8

J12

Pennes-le-Sec
Au cœur des montagnes du Diois, 
auberge gourmande et terroir. 
Ouvert du 01/04 au 31/10.
Du 01/06 au 31/08 : tous les jours.
Menu adulte : de 15 à 30 €.
A la carte : de 7 à 20 €.

AUBERGE 
LE DOMANIAL	
Rue Charles Piot
04 75 21 79 19
auberge-penneslesec.fr

H10

 Domaine
La Pique

Domaine

la pique
Gîtes tout confort 2-5 personnes en pleine nature

Vue magnifique et piscine extérieure

www.domainelapique.fr
agnes@domainelapique.fr

+33 (0)475 212 596

Châtillon-en-Diois

Menus concoctés « maison », plats 
copieux avec la touche originale 
du chef ! 
Ouvert du 01/01 au 31/12. 
Du 01/07 au 31/08 : tous les jours 
sauf mardi.
Menu du jour : de 18 à 22 €.
Menu enfant : à partir de 10,90 €.

LE PIN D’EPICES	
59 place de la République
04 92 54 78 07
06 60 95 81 24
www.gite-point-virgule.fr

Lus-la-Croix-Haute (suite) L10

AVEC 
AIDE
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RESTAURANTS



Depuis bien longtemps, le Vercors exprime 
sa force et son intensité au travers d’un 
espace infini de liberté. Là où les sommets 
dialoguent avec les nuages, là où les chemins 
sillonnent et nous guident vers une beauté 
naturelle, là où je me dépasse autant que je 
m’apaise, ici je vis l’Inspiration Vercors. 

TOP 3 
DES PÉPITES 

 INSPIRATION VERCORS

• S’émerveiller devant un lever de 
soleil sur le Mont-Aiguille

 • Surpasser sa peur du vertige 
sur les routes aériennes 

de Combe Laval 

• Admirer l’Abbaye de Léoncel, 
joyau cistercien

Ici, je cultive
l’Inspiration Vercors…

| Savourer des produits sains
issus de la terre du Vercors.

| Prendre le temps d’apprivoiser
de nouveaux horizons.

Ici, je guette 
l’Inspiration Vercors… 

| Se déconnecter au sein d’une nature 
d’exception dans le Parc du Vercors

| Tenter un sport de pleine nature
inédit : spéléo, slackline, trail, golf…

Ici, je partage 
l’Inspiration Vercors… 

| S’imprégner d’un fascinant terrain
de jeu au travers de l’expérience des

prestataires sportifs.
| Partager la convivialité des

événements festifs à l’image du
Vercors.

L’INSPIRATION N’A PAS DE FRONTIÈRES, 
MAIS ELLE A UNE TERRE DE PRÉDILECTION.

REJOIGNEZ-NOUS SUR 
www.inspiration-vercors.com

Retrouvez l’ensemble des pépites sur 
www.inspiration-vercors.com/les-pepites



 oN ORGANISE
  votre séjour !

OFFICE DE TOURISME DU PAYS DIOIS  
SERVICE COMMERCIALISATION

Retrouvez nos vins bio et nos produits régionaux
au caveau Jaillance 

www.jaillance.com

CAVE JAILLANCE À DIE - OUVERT 7/7 J
De 9h à 12h30 / 14h à 18h30 - Du 14/07 au 15/08 de 9h à 19h

Réservation obligatoire au 04 75 22 30 15 - Parcours guidé 

L’ABUS D’ALCOOL EST DANGEREUX POUR LA SANTÉ. À CONSOMMER AVEC MODÉRATION.

R
C
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N

 4
98

 6
67

 6
82

JAI LLANCE Museobulles 148x210.indd   1 11/02/2020   16:39

04 75 22 03 03 - sejours@diois-tourisme.com
Retrouvez toutes nos journées thématiques sur
www.diois-tourisme.com | Rubrique Espace Pro



OFFICE DE TOURISME DU PAYS DIOIS
RUE DES JARDINS-26150 DIE

04 75 22 03 03 
CONTACT@DIOIS-TOURISME.COM

SEE YOU SOON IN PAYS DIOIS !
TOT GAUW IN DE PAYS DIOIS !

   Source de 
  bonheur

LE PAYS DIOIS


